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                                         КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА
                                        Јавна набавка број: 3000/1293/2016 (2153/2016)      
БРОЈ, ДАТУМ И НАЗИВ ЛИСТЕ ОГРАНКА ТЕНТ:105-E.03.01-7888/13-2016 ОД 14.10.2016.ГОДИНЕ- Листа квалификованих кандидата за набавку добара „Мерно регулациона опрема ЈН Д-МРО-13“

БРОЈ И НАЗИВ ПАРТИЈЕ:2.-„Опрема за аутоматику, електронику и електрична мерења, индустријски рачунари, PLC модули и комуникациона опрема“

-II ФАЗА КВАЛИФИКАЦИОНОГ ПОСТУПКА -

Предмет јавне набавке :“ Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б“

(заведено у ЈП ЕПС број 105-E.03.01-80233/2-2017 од 08.02.2017. године)
Обреновац, јануар 2017. год.
На основу члана 34. и 61. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012 и 14/2015 - у даљем тексту: ЗЈН), члана 3. став 2. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Сл. гласник РС”, бр. 29/2013 и 104/2013), Одлуке о покретању поступка јавне набавке, бр.105-Е.03.01-550902/2-2016 од 29.12.2016.године и Решења о образовању комисије за предметну јавну набавку,бр.105-Е.03.01-550902/3-2016 од 29.12. 2016.године, припремљена је:

КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА

за II ФАЗУ КВАЛИФИКАЦИОНОГ ПОСТУПКА „Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б“
 ЈН бр. 3000/1293/2016 (2153/2016) 
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1.  ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ
Обреновац, јануар 2017. год.
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	1.1.
	Назив и адреса  наручиоца
	Јавно предузеће „Електропривреда Србије“

Царице Милице 2, 11 000 Београд

	1.2.
	Огранак друштва 
	Огранак ТЕНТ, Београд-Обреновац, Богољуба Урошевића 44, 11 500 Обреновац

	1.3.
	Интернет страница наручиоца
	www.eps.rs
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	II ФАЗА КВАЛИФИКАЦИОНОГ ПОСТУПКА

	1.5.
	Предмет јавне набавке


	Набавка ДОБАРА – „Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б“

	1.6.
	Циљ поступка
	Поступак се спроводи ради закључења уговора о јавној набавци

	1.7.
	Контакт
	Драгана Красавчић,                                                      
e-mail: dragana.krasavcic@eps.rs
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                      2.  ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ 
Обреновац, јануар 2017. год.

	Опис предмета јавне набавке

	„Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б“

	Назив и ознака из општег речника набавке

	3881000- опрема за управљање индустријским процесима

	Предмет јавне набавке није обликован по партијама
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3. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
Обреновац, јануар 2017. год.


На основу члана 61. став 4. тачка 1. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012 и 14/2015- у даљем тексту: ЗЈН) и члана 8. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Сл. гласник РС” бр. 29/2013 и 104/2013), доноси се 

Упутство понуђачима како да сачине понуду
3.1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА

· Понуда мора бити сачињена на српском језику. Уколико је одређени документ на страном језику, понуђач је дужан да поред документа на страном језику достави и превод тог документа на српски језик, који је оверен од стране судског тумача. 
3.2. ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ И ПОПУЊАВАЊЕ ОБРАЗАЦА ДАТИХ У КОНКУРСНОЈ ДОКУМЕНТАЦИЈИ
· Понуде се подносе у писарници непосредно или поштом на адресу Огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац, у року од 10 дана од дана упућивања позива за подношење понуда кандидатима, односно до      21.02.2017. године до 11:00 часова са назнаком: "Понуда за ЈН бр.3000/1293/2016 (2153/2016), не отварати, уручити Драгани Красавчић, комисијски отворити“. Понуду послати у 1 (једном) примерку. 

· Уколико рок истиче на дан који је нерадан или на дан државног празника, као последњи дан наведеног рока ће се сматрати први следећи радни дан.

· Понуде поднете по истеку наведеног рока неће се разматрати и биће неотворене враћене понуђачу.  Благовременост се цени према дану и сату приспећа у писарницу наручиоца, а не према дану и сату предаје пошти.

·  Отварање понуда биће обављено истог дана по истеку рока за подношење у 12:00 часова у просторијама ПКА, Oгранак ТЕНТ, Београд-Обреновац Богољуба Урошевића 44,11 500 Обреновац. 
· Представници понуђача на отварању морају приложити пуномоћје за заступање. О отварању понуда биће сачињен записник који ће у року од 3(три) дана од дана отварања бити достављен свим понуђачима.
· Понуда се подноси у коверти/омоту/кутији која је затворена на спојевима, тако да се при отварању може проверити да ли је затворена онако како је предата. Понуда се саставља тако што понуђач уписује тражене податке у образац понуде и уз исту прилаже захтевану документацију и све доказе предвиђене овим Упутством и евентуално накнадно послатим додатним захтевима наручиоца. Образац понуде се попуњава читко руком, на писаћој машини, рачунару или другом техничком средству сличних карактеристика. Понуда мора бити јасна, недвосмислена, оверена печатом и потписом овлашћеног лица. 

· Пожељно је да сви документи поднети у понуди буду повезани траком у целини и запечаћени, тако да се не могу убацити, одстранити или заменити појединачни листови, односно прилози, а да се видно не оштете листови или печат.
· Уколико је неопходно да понуђач исправи грешке које је направио приликом састављања понуде и попуњавања образаца из конкурсне документације, дужан је да поред такве исправке стави потпис особе или особа које су потписале образац понуде и печат понуђача. 

3.3. ПАРТИЈЕ
· Предметна јавна набавка није обликована у више партија.
3.4. ВАРИЈАНТЕ ПОНУДЕ: Није дозвољено подношење понуде са варијантама.

3.5. ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВ ПОНУДЕ

· У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду, на исти начин на који је поднео и саму понуду - непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији. 
· У случају измене, допуне или опозива понуде, понуђач треба на коверти или кутији да назначи назив понуђача, адресу и телефон, као и име и презиме овлашћеног лица за контакт. У случају да је понуду поднела група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.
· Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу: Огранак Тент, Београд-Обреновац, Богољуба Урошевића 44, 11 500 Обреновац  са назнаком:
„Измена понуде за II фазу квалификационог поступка за јавну набавку добара -Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б, ЈН бр. 3000/1293/2016 (2153/2016)“
или
„Допуна понуде за II фазу квалификационог поступка за јавну набавку добара -Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б, ЈН бр. 3000/1293/2016 (2153/2016)“
или
„Опозив понуде за II фазу квалификационог поступка за јавну набавку добара- Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б, ЈН бр. 3000/1293/2016 (2153/2016)“
3.6. УЧЕШЋЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ: 
· Понуђач може доставити само једну понуду. Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда.
· Приликом подношења понуде, понуђач је у обавези да у понуди наведе начин извршења уговорне обавезе(самостално, заједнички као група понуђача, или са подизвођачем), у складу са пријавом поднетом у првој фази квалификационог поступка. 
3.7. УЧЕШЋЕ ПОДИЗВОЂАЧА
· Понуђач може поднети понуду са подизвођачем, у складу са пријавом поднетом у првој фази квалификационог поступка. 
· Уколико понуђач извршава уговор са подизвођачем, мора у понуди навести проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који не може бити виши од 50%, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача, у складу са пријавом поднетом у првој фази квалификационог поступка. 
· Понуђач је дужан да за подизвођача достави, од стране овлашћеног лица подизвођача- потписан и оверен печатом подизвођача, образац изјаве из чл.75. ст.2. ЗЈН-а.

· Наручилац може на захтев подизвођача и где природа предмета набавке то дозвољава пренети доспела потраживања директно подизвођачу, за део набавке која се извршава преко тог подизвођача. Пре доношења одлуке о преношењу доспелих потраживања директно подизвођачу наручилац ће омогућити добављачу да у року од 5(пет) дана од дана добијања позива наручиоца приговори уколико потраживање није доспело. Све ово не утиче на правило да понуђач, односно добављач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно за извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.

3.8. ПОДНОШЕЊЕ ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ
· Понуду може поднети група понуђача, у складу са пријавом поднетом у првој фази квалификационог поступка. 
· Уколико понуду подноси група понуђача, обрасце из конкурсне документације могу попунити, потписати и печатом оверити сви чланови групе, или чланови групе могу овластити једног члана (носиоца посла) који ће у име групе попунити, потписати и печатом оверити обрасце из конкурсне документације (осим обрасца изјаве о независној понуди и обрасца изјаве из чл.75. ст.2. ЗЈН-а, које мора потписати и оверити печатом сваки члан заједничке понуде), у ком случају је то потребно дефинисати споразумом којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке и који је саставни део заједничке понуде, а који обавезно садржи податке о :    
1) члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем;

2) понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор;

3) понуђачу који ће у име групе понуђача дати тражено средство обезбеђења;

4) понуђачу који ће издати рачун;

5) рачуну на који ће бити извршено плаћање;

6) обавезaма сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора
· Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу.

3.9. ОСТАЛИ ЗАХТЕВИ НАРУЧИОЦА

· Начин и услови плаћања: 

Плаћање испоручених добара која су предмет ове јавне набавке, Позиција 1-46 из обрасца Структуре цене, Наручилац ће извршити на текући рачун понуђача на следећи начин:

·  за позицију 1-46 из обрасца Структуре цене сукцесивно након сваке испоруке и након потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему добара од стране овлашћених представника Наручиоца и  изабраног Понуђача без примедби,  у законском року до 45 дана од пријема исправног рачуна на архиви Наручиоца. Приликом последње испоруке изабрани Понуђач је дужан да достави сретство финансијског обезбеђења - меницу за отклањање грешака у гарантном року.

Плаћање извршених пратећих услуга које су предмет ове јавне набавке, Позиција 47 - 49 из обрасца Структуре цене, Наручилац ће извршити на текући рачун понуђача на следећи начин:
· сукцесивно по потписивању Записника о извршеним услугама од стране овлашћених представника Наручиоца и изабраног понуђача без примедби,  у законском року до 45 дана од пријема исправног рачуна

Обрачун ће се вршити на бази јединичних цена дефинисаних у обрасцу Структуре   цене. Врста и количина добара/услуга, а на основу стварно испоручених добара и извршених услуга.
· Квалитативни и квантитативни пријем
Пријем робе у погледу количине и квалитета врши се у складишту Наручиоца где се  утврђују стварно примљене количине робе.
Квантитативни  пријем  констатоваће се потписивањем Записника о квантитативном пријему – без примедби или Отпремнице и провером:
•
да ли је испоручена наручене  количина
•
да ли су добра без видљивог оштећења

•
да ли је уз испоручена добра достављена комплетна пратећа   документација наведена у конкурсној документацији.

У случају да дође до одступања од уговореног, Продавац је дужан да до краја уговореног рока испоруке отклони све недостатке а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да испорука није извршена у року.
Наручилац може вршити квалитативни пријем робе најкасније у року од 8 дана од дана квантитативног пријема. У случају да испоручена роба не одговара уговореном квалитету или  не поседује одговарајућу пратећу документацију наведену у конкурсној документацији., роба се ставља на располагање Понуђачу. 
Понуђач  се обавезује да сноси потпуну одговорност за квалитет предмета набавке, без обзира да ли Наручилац  врши или не пријемно контролисање и испитивање. Понуђаћач се обавезује да надокнади све трошкове које би Наручилац директно или индиректно имао због неодговарајућег квалитета предмета набавке
· Гарантни период:



Гарантни период за предметну јавну набавку је  12( дванаест) месеци од дана                 уградње и пуштања у рад опреме на бунару, односно 24 ( двадесет четири) месеца од испоруке добара, шта прво наступи.
· Рок   испоруке добара и извршења услуга: 
· Рок испоруке добара не може бити дужи од 45  дана од ступања уговора на снагу.
· Рок извршења послова монтаже опреме у ормаре, шемирања и испитивања ормара је 30 дана од увођења извођача у посао.

· Увођење извођача у посао монтаже опреме у ормаре, шемирања и испитивања ормара ће бити најкасније 45 дана од потписивања уговора.
· Рок извршења послова уградње опреме, процесног и електричног повезивања, пуштања у рад и подешавања је 120 дана од увођења извођача у посао.

· Увођење извођача у посао уградње опреме, процесног и електричног повезивања, пуштања у рад и подешавања ће бити најкасније 75 дана од потписивања уговора, након успешно завршеног испитивања ормара.
· Место испоруке добара и извршења услуга и паритет:
Понуда се даје на паритету ф-ко (магацин) огранак ТЕНТ – локација ТЕНТ Б Ушће, а  место испоруке добара/извршења услуга је (магацин) огранак ТЕНТ – локација ТЕНТ Б Ушће.
· Важност понуде:
Рок важења понуде не може бити краћи од 45 дана од дана отварања понуда.
· Термин план:
Наручилац ће пре почетка извођења радова сачинити детаљан термин план у ком ће бити дефинисана динамика радова и одређени бунари на којима ће се извршити адаптација управљања.
О евентуалним променама рокова наручилац и понуђач ће заједнички сачинити записник најкасније 5 дана пре почетка извођења радова са дефинисаним роком трајања.
·  Обилазак објекта:
Понуђач има могућност да пре давања понуде обави посету ТЕНТ-у Б,у циљу упознавања са објектом, сагледавања детаља неопходних за предметну јавну набавку.Понуђач и представник ТЕНТ Б ће о обављеној посети потписати записник, чија је форма дата у прилогу. (прилог бр.5). 

Обилазак објекта обавља се пре истека рока за подношење понуда. 
Начин заказивања посете: Заинтересована лица обилазак могу обавити на сопствени захтев, у термину који електронском поштом договоре директно са надлежним инжењером: Далибором Филимоновићем, е-mаil: dalibor.filimonovic@eps.rs. Локација: Огранак ТЕНТ Београд – Обреновац, локација ТЕНТ Б Обреновац

· Обавезе Наручиоца:
-  Наручилац ће извршити демонтажу постојеће опреме.

-  Обавеза наручиоца је да обезбеди потребне енергетске и сигналне каблове.

-  Обавеза наручиоца је да изврши евентуалне грађевинске радове, уколико нешто од понуђене опреме није могуће уградити у постојеће габарите.
· Обавезе Понуђача:
· Обавеза понуђача је израда и монтажа носача за 8 ормара.

· Потребно је извршити монтажу опреме у 8 ормара, шемирање и испитивање ормара. Обавезно је присуство представника наручиоца приликом испитивања ормара.

· Потребно је уградити испоручену опрему на 7 бунара (један ормар остаје као резерва), повезати је процесно и електрично, пустити је у рад и извршити подешавање рада у оптималном режиму за процес и опрему. Приликом испоруке опреме потребно је доставити: листу испоручене опреме са свим потребним техничким подацима и каталошким бројевима;пројекат уградње опреме и пројекат ожичења; упутство за монтажу, демонтажу, електрично повезивање, подешавање и одржавање; каталоге
· Након пуштања у рад опреме потребно је направити и испоручити техничку документацију изведеног стања (електронска верзија (pdf, cad, e-plan) и штампана верзија у 3 примерка).
Записник: Потребно је након завршетка посла на сваком бунару, сачинити записник о завршеном послу који треба да буде потписан од стране представника понуђача и наручиоца.
3.10. НАЧИН ОЗНАЧАВАЊА ПОВЕРЉИВИХ ПОДАТАКА

· Свака страница понуде која садржи податке који су поверљиви за понуђача треба у горњем десном углу да садржи ознаку ,,ПОВЕРЉИВО” у складу са чланом 14. ЗЈН-а.

· Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде.

· Наручилац je дужан да чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане у понуди који су посебним прописом утврђени као поверљиви и које је као такве понуђач означио у понуди.

· Наручилац ће одбити да да информацију која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди.

· Наручилац ће чувати као пословну тајну имена заинтересованих лица, понуђача и податке о поднетим понудама до отварања понуда.

3.11. ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА БИТИ НАВЕДЕНА И ИЗРАЖЕНА ЦЕНА У ПОНУДИ

· Цене у понуди морају бити исказане у динарима, без ПДВ-а, укључујући елементе њене структуре (нпр. трошкове превоза, рада, осигурања, ев. попусте, и друге зависне трошкове).

· Цена је фиксна и не може се мењати.
· Ако понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине, понуђач је дужан да тај део одвојено искаже у динарима.
3.12. НЕУОБИЧАЈЕНО НИСКА ЦЕНА

· Наручилац може да одбије понуду због неуобичајено ниске цене.
· Ако наручилац оцени да понуда садржи неуобичајено ниску цену, дужан је да од понуђача захтева детаљно образложење свих њених саставних делова које сматра меродавним, а нарочито наводе у погледу економике начина градње, производње или изабраних техничких решења, у погледу изузетно повољних услова који понуђачу стоје  на располагању за извршење уговора или у погледу оригиналности производа, услуга или радова које понуђач нуди. 
· Наручилац је дужан да понуђачу одобри примерен рок за одговор.
· Наручилац је дужан да по добијању образложења провери меродавне саставне елементе понуде.
3.13.  ПОДАЦИ О НАДЛЕЖНИМ ОРГАНИМА ГДЕ СЕ МОГУ БЛАГОВРЕМЕНО ДОБИТИ ИСПРАВНИ ПОДАЦИ О ПОРЕСКИМ ОБАВЕЗАМА, ЗАШТИТИ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ, ЗАШТИТИ ПРИ ЗАПОШЉАВАЊУ, УСЛОВИМА РАДА И СЛ. А КОЈИ СУ ВЕЗАНИ ЗА ИЗВРШЕЊЕ УГОВОРА О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ У СЛУЧАЈУ ЈАВНИХ НАБАВКИ КОД КОЈИХ ЈЕ ПОЗИВ ЗА ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ ОБЈАВЉЕН НА СТРАНОМ ЈЕЗИКУ 
· Подаци о пореским обавезама се могу добити у Пореској управи, Министарства финансија и привреде.

· Подаци о заштити животне средине се могу добити у Агенцији за заштиту животне средине и у Министарству енергетике, развоја и заштите животне средине.

· Подаци о заштити при запошљавању и условима рада се могу добити у Министарству рада, запошљавања и социјалне политике.

3.14.  ОБАВЕЗНА СРЕДСТВА ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА И ДОБАВЉАЧА

I Понуђач је дужан да у понуди достави: 
           Меница за озбиљност понуде

Понуђач је обавезан да уз понуду Наручиоцу достави:

1) бланко сопствену меницу за озбиљност понуде која је

· издата са клаузулом „без протеста“ и „без извештаја“потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу  законског заступника, на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)

· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем, основ на основу кога се издаје меница и менично овлашћење (број ЈН) и износ из основа (тачка 4. став 2. Одлуке).

· Менично писмо – овлашћење којим понуђач овлашћује наручиоца да може наплатити меницу  на износ од 2% од вредности понуде (без ПДВ-а) са роком важења минимално 30 дана дужим од рока важења понуде, с тим да евентуални продужетак рока важења понуде има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, које мора бити издато на основу Закона о меници.

· овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник понуђача;

2)  фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),

3)  фотокопију ОП обрасца.


4) Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

У  случају  да  изабрани  Понуђач  после  истека  рока  за  подношење  понуда,  а  у  року важења  опције  понуде,  повуче  или  измени  понуду,   не  потпише  Уговор  када  је његова  понуда  изабрана  као  најповољнија или не достави средство финансијског обезбеђења које је захтевано уговором, Наручилац  има  право  да  изврши  наплату бланко сопствене менице  за  озбиљност  понуде.

Меница ће бити враћена Пружаоцу у року од осам дана од дана предаје Кориснику средства финансијског обезбеђења која су захтевана у закљученом уговору.

Меница ће бити враћена понуђачу са којим није закључен уговор одмах по закључењу уговора са понуђачем чија понуда буде изабрана као најповољнија.

Уколико средство финансијског обезбеђења није достављено у складу са захтевом из Конкурсне документације понуда ће бити одбијена као неприхватљива због битних недостатака.
II Изабрани понуђач је дужан да достави:

Меница за добро извршење посла 

Понуђач је обавезан да Наручиоцу достави:

· бланко сопствену меницу за добро извршење посла која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив, потписана и оверена службеним печатом од стране овлашћеног  лица,

· Менично писмо – овлашћење којим понуђач овлашћује наручиоца да може наплатити меницу  на износ од 10% од вредности уговора (без ПДВ-а) са роком важења минимално 30 дана дужим од рока важења уговора, с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, 

· фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),

· фотокопију ОП обрасца.

· Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

Меница може бити наплаћена у случају да изабрани понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. 
  По потписивању Записника о квалитативно-квантитативном пријему
Меница као гаранција за  отклањање грешака у гарантном року

Понуђач је обавезан да Наручиоцу у тренутку примопредаје предмета уговора, достави:

· бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив, потписана и оверена службеним печатом од стране овлашћеног  лица,

· Менично писмо – овлашћење којим понуђач овлашћује наручиоца да може наплатити меницу  на износ од 5% од вредности уговора (без ПДВ) са роком важења минимално 30 дана дужим од гарантног рока, с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, 

· фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),

· фотокопију ОП обрасца.

· Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

Меница може бити наплаћена у случају да изабрани понуђач не отклони недостатке у гарантном року. 

Уколико се средство финансијског обезбеђења не достави у уговореном року, Купац има право  да наплати средство финанасијског обезбеђења за добро извршење посла.
Достављање средстава финансијског обезбеђења

Средство финансијског обезбеђења за  озбиљност понуде доставља се као саставни део понуде и гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд,Улица царице Милице 2., 11000 Београд/ Огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац
Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла  гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд,Улица царице Милице 2., 11000 Београд/ Огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац и доставља се лично или на одговарајући безбедан начин, поштом на адресу:  

 Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац
са назнаком: Средство финансијског обезбеђења за ЈН бр. 3000/1293/2016 (2153/2016)

Средство финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року  гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд,Улица царице Милице 2., 11000 Београд/ Огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац и доставља се приликом примопредаје предмета уговора или поштом на адресу корисника уговора:
Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд,Улица царице Милице 2., 11000 Београд/ Огранак ТЕНТ, 
Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац
са назнаком: Средства финансијског обезбеђења за ЈН бр. ЈН бр. 3000/1293/2016 (2153/2016)
Понуђач је одговоран за прописан и безбедан начин достављања СФО Наручиоцу ( Кориснику услуга).
3.15.  ДОДАТНО ОБЕЗБЕЂЕЊЕ ИСПУЊЕЊА УГОВОРНИХ ОБАВЕЗА - ВАЖИ САМО ЗА ПОНУЂАЧЕ КОЈИ СЕ НАЛАЗЕ НА СПИСКУ НЕГАТИВНИХ РЕФЕРЕНЦИ

· Уколико уговор буде додељен понуђачу који се налази на списку негативних референци који води Управа за јавне набавке а који има негативну референцу за предмет који није истоврстан предмету конкретне јавне набавке исти је дужан да у року од 10 дана од дана закључења уговора преда наручиоцу меницу за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ, са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи од истека рока за коначно извршење уговорне обавезе. Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.

3.16. ДЕФИНИСАЊЕ ПОСЕБНИХ ЗАХТЕВА, УКОЛИКО ИСТИ ПОСТОЈЕ, У ПОГЛЕДУ ЗАШТИТЕ ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ

· Подаци који се налазе у конкурсној документацији нису поверљиви.
3.17. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ И ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ
· Заинтересовано лице може у складу са чланом 63 став 2 ЗЈН, искључиво у писаном облику, тражити од Наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, најкасније 5 (пет) дана пре истека рока за подношење понуде. Наручилац је дужан да заинтересованом лицу у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева, пошаље одговор у писаном облику и да истовремено објави ту информацију на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.

· Комуникација са Наручиоцем врши се искључиво на начин одређен чланом 20 ЗЈН, односно писаним путем, путем поште, електронске поште или телефаксом. Тражење додатних информација и појашњења телефоном није дозвољено.
· Ако наручилац у року предвиђеном за подношење понуда измени или допуни конкурсну документацију, дужан је да без одлагања измене или допуне објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 
· Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију 8(осам) или мање дана пре истека рока за подношење понуда, наручилац је дужан да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда.
3.18. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ЗА ОЦЕНУ ПОНУДА
· Наручилац може да захтева од понуђача додатна објашњења у складу са чланом 93. став 1. ЗЈН, која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши и контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача.

· Наручилац не може да захтева, дозволи или понуди промену елемената понуде који су од значаја за примену критеријума за доделу уговора, односно промену којом би се понуда која је неодговарајућа или неприхватљива учинила одговарајућом, односно прихватљивом, осим ако другачије произлази из природе поступка јавне набавке.

· Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања понуда.

· У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена.
· Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.
· Наручилац ће писмено, у року од 8(осам) дана након отварања Понуда, затражити, евентуално, додатна објашњења од Понуђача, на која је исти дужан да одговори у року од 2(два) дана од пријема захтева за додатним објашњењима. Наручилац у истом року може извршити увид код Понуђача, односно његовог подизвођача, што је овај дужан да омогући.
3.19.  НЕГАТИВНЕ РЕФЕРЕНЦЕ – НЕИЗВРШЕЊЕ ОБАВЕЗА ПО РАНИЈЕ ЗАКЉУЧЕНИМ УГОВОРИМА

· Наручилац ће одбити понуду уклико поседује доказ да је понуђач у претходне три године у поступку јавне набавке:
1) Поступио супротно забрани из чл. 23. и 25. ЗЈН.
2) Учинио повреду конкуренције.
3) Доставио неистините податке у понуди или без оправданих разлога одбио да закључи уговор о јавној набавци, након што му је уговор додељен.
4) Одбио да достави доказе и средства обезбеђења на шта се у понуди обавезао.
· Наручилац ће одбити понуду уколико поседује доказ који потврђује да понуђач није испуњавао своје обавезе по раније закљученим уговорима о јавним набавкама који су се односили на исти предмет  набавке, за период од претходне три године.
· Доказ из предходног става  може бити:
1) Правоснажна судска одлука или коначна одлука другог надлежног органа.
2) Исправа о реализованом средству обезбеђења испуњења обавеза у поступку јавне набавке или испуњења уговорних обавеза.
3) Исправа о наплаћеној уговорној казни.
4) Рекламација потрошача, односно корисника, ако нису отклоњене у уговореном року.
5) Извештај надзорног органа о изведеним радовима који нису у складу са пројектом, односно уговором.
6) Изјава о раскиду уговора због неиспуњења битних елемената уговора дата на начин и под условом предвиђеним законом којим се уређују облигациони односи.
7) Доказ о ангажовању на извршењу уговора о јавној набавци лица која нису означена у понуди као подизвођачи, односно чланови групе понуђача.
3.20. КРИТЕРИЈУМ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА:

Критеријум за оцењивање понуда je НАЈНИЖА ЦЕНА
У случају примене критеријума најниже понуђене цене, а у ситуацији када постоје понуде домаћег и страног понуђача који пружају услуге, наручилац мора изабрати понуду домаћег понуђача под условом да његова понуђена цена није већа од 5 % у односу на нaјнижу понуђену цену страног понуђача. 
Домаћи понуђач је правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана.

 Ако је поднета заједничка понуда, група понуђача се сматра домаћим понуђачем ако је сваки члан групе понуђача правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана (лице из члана 86. става 6. ЗЈН).

Ако је поднета понуда са подизвођачем, понуђач се сматра домаћим понуђачем, ако је понуђач и његов подизвођач правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана (лице из члана 86. става 6. ЗЈН).

Предност дата за домаће понуђаче у поступцима јавних набавки у којима учествују понуђачи из држава потписница Споразума о слободној трговини у централној Европи (ЦЕФТА 2006) примењиваће се сходно одредбама тог споразума.

Предност дата за домаће понуђаче  у поступцима јавних набавки у којима учествују понуђачи из држава потписница Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране, примењиваће се сходно одредбама тог споразума.
3.21. ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА НА ОСНОВУ КОЈИХ ЋЕ НАРУЧИЛАЦ ИЗВРШИТИ ДОДЕЛУ УГОВОРА У СИТУАЦИЈИ КАДА ПОСТОЈЕ ДВЕ ИЛИ ВИШЕ ПОНУДА СА ИСТОМ ПОНУЂЕНОМ ЦЕНОМ:

Уколико две или више понуда имају исту најнижу понуђену цену, као најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио дужи гарантни рок од испоруке.У случају истог понуђеног гарантног рока, као најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио краћи рок испоруке.

Уколико ни после примене резервних критеријума не буде  могуће изабрати најповољнију понуду, најповољнија понуда биће изабрана путем жреба.
Извлачење путем жреба Наручилац ће извршити јавно, у присуству понуђача који имају исту најнижу понуђену цену.На посебним папирима који су исте величине и боје наручилац ће исписати називе Понуђача, те папире ставити у кутију, одакле ће један од чланова Комисије извући само један папир. Понуђачу чији назив буде на извученом папиру биће додељен уговор  о јавној набавци. О извршеном жребању сачињава се Записник који потписују представници Наручиоца и пристуних Понуђача.
3.22.  ОБАВЕЗЕ ПОНУЂАЧА ПО ЧЛАНУ 74. СТАВ 2. И 75. СТАВ 2. ЗЈН-А 

· Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси Понуђач.

· Понуђач је дужан да у понуди изричито наведе да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да гарантује да је ималац права интелектуалне својине. Образац изјаве дат је на обрасцу бр. 5. 
3.23. ДОКАЗИ И ОБРАСЦИ КОЈЕ ПОНУЂАЧ МОРА ДА ДОСТАВИ У ПОНУДИ:
· Меница за озбиљност понуде, која је тражена у делу конкурсне документације „Упутство понуђачима како да сачине понуду“

· Образац понуде - образац бр. 1.

· Образац структуре понуђене цене-образац бр. 2.

· Образац изјаве о независној понуди (и за сваког учесника у заједничкој понуди) -образац бр. 4.

· Образац изјаве о обавезама понуђача из члана 75. став 2. ЗЈН (и за сваког учесника у заједничкој понуди, односно за сваког подизвођача) -образац бр. 5.

· Споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке (у случају подношења заједничке понуде) у складу са захтевима наведеним у делу „Упутство понуђачима како да сачине понуду“.
· Листа понуђене опреме са каталошким бројевима
· Каталози из којих се може видети да понуђена опрема одговара захтеваним техничким карактеристикама ( могу бити на енглеском)
· Детаљан опис понуђеног техничког решења

3.24. ДОКАЗИ КОЈЕ ПОНУЂАЧ НЕ МОРА ДА ДОСТАВИ У ПОНУДИ:

·  Понуђач не мора да достави образац трошкова припреме понуде (образац бр. 3).
     3.25.   РAЗЛОЗИ ЗА ОДБИЈАЊЕ ПОНУДЕ
· Понуда ће бити одбијена ако је неблаговремена, неприхватљива или неодговарајућа.
· Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака.
· Ако има битне недостатке сходно члану 106. ЗЈН.
3.26. ЗАХТЕВ ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА

· Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама члана 138- 167 ЗЈН-а.

· Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, заинтересовано лице, или пословно удружење у њихово име.

· Захтев за заштиту права подноси се Републичкој комисији за заштиту права у поступцима јавних набавки, а предаје наручиоцу. Примерак захтева за заштиту права подносилац истовремено доставља Републичкој комисији.
· Захтев за заштиту права се доставља непосредно, електронском поштом, факсом или препорученом пошиљком са повратницом.

· Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако ЗЈН-ом није другачије одређено.

· Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим ако је примљен од стране наручиоца најкасније 3(три) дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања. У том случају долази до застоја рока за подношење понуда.
· После доношења одлуке о додели уговора или одлуке о обустави поступка, рок за подношење захтева за заштиту права је 10(десет) дана од дана пријема одлуке.
· О поднетом захтеву за заштиту права Наручилац обавештава све учеснике у поступку јавне набавке, односно објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки, најкасније у року од 2(два) дана од дана пријема захтева за заштиту права.

· Подносилац захтева је дужан да на рачун буџета Републике Србије уплати таксу у изнoсу од 80.000,00 динара уколико оспорава одређену радњу наручиоца пре отварања понуда на број жиро рачуна: 840-30678845-06, шифра плаћања: 153 или 253, позив на број 97 50-016, сврха уплате: Републичка административна такса са назнаком јавне набавке на коју се односи (број или друга ознака конкретне јавне набавке), корисник: буџет Републике Србије (упутство о уплати таксе објављено је на интернет страници Републичке комисије за заштиту права на www.kjn.gov.rs)
· Уколико подносилац захтева оспорава одлуку о додели уговора такса износи 80.000,00 динара уколико понуђена цена понуђача којем је додељен уговор није већа од 80.000.000 динара, односно такса износи 0,1 % понуђене цене понуђача којем је додељен уговор ако је та вредност већа од 80.000.000 динара.
· Уколико подносилац захтева оспорава одлуку о обустави поступка јавне набавке или радњу наручиоца од момента отварања понуда до доношења одлуке о додели уговора или обустави поступка,такса износи 80.000,00 динара уколико процењена вредност јавне набавке (коју ће подносилац сазнати на отварању понуда или из записника о отварању понуда) није већа од 80.000.000 динара, односно такса износи 0,1 % процењене вредности јавне набавке ако је та вредност већа од 80.000.000 динара.
3.27. ОБУСТАВЉАЊЕ ПОСТУПКА ЈАВНЕ НАБАВКЕ

· Наручилац ће обуставити поступак јавне набавке на основу извештаја о стручној оцени понуда у складу са чланом 109. ЗЈН.

· Наручилац је дужан да у одлуци о обустави поступка јавне набавке одлучи о трошковима понуде из члана 88. став 3. овог закона.

3.28. УВИД У ДОКУМЕНТАЦИЈУ

· Понуђач има право да изврши увид у документацију о спроведеном поступку јавне набавке после доношења одлуке о додели уговора, односно одлуке о обустави поступка о чему може поднети писмени захтев наручиоцу.
· Наручилац је дужан да лицу из става 1. овог члана, омогући увид у документацију и копирање документације из поступка о трошку подносиоца захтева, у року од 2(два) дана од дана пријема писаног захтева, уз обавезу да заштити податке у складу са чланом 14. ЗЈН.
3.29.  ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА
· Наручилац ће сачинити Уговор на основу Модела уговора достављеног понуђачима у конкурсној документацији и Понуде изабраног Понуђача.
· Наручилац је дужан да у року од 8 (осам) дана од истека рока за подношење захтева за заштиту права закључи уговор са изабраним Понуђачем.
·  Уколико у року за подношење понуда пристигне само једна понуда и та понуда буде прихватљива, наручилац ће сходно члану 112. став 2. тачка 5. ЗЈН-а закључити уговор са понуђачем пре истека рока за подношење захтева за заштиту права.  

· Наручилац не може закључити уговор о јавној набавци са понуђачем у случају постојања сукоба интереса (члан 30. ЗЈН).
Чланови комисије:
1.Далибор Филимоновић члан (име и презиме).........................................
·  Жељко Гагић, заменик (име и презиме)   ........................................................
2.Драгана Красавчић,  члан-секретар(име и презиме)................................

· Наташа Матић заменик секретара (име и презиме).........................................
3.Вишња Лечић, члан(име и презиме).........................................................
· Драгана Недељковић, заменик (име и презиме)..............................................
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КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА

4. Образац понуде

Обреновац, јануар 2017. год.

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	e-mail:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача(ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање уговора:
	


Понуду подносим: (заокружити начин подношења понуде и уписати податке под б) и в))
	А) САМОСТАЛНО


	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ


	Назив подизвођача:
	

	Адреса:
	

	Матични број:
	

	Порески идентификациони број:
	

	Име особе за контакт:
	

	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ


	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	Адреса:
	

	Матични број:
	

	Порески идентификациони број:
	

	Име особе за контакт:

	


Напомена:Понуђач је дужан да поднесе понуду на исти начин на који се квалификовао код наручиоца и са истим учесницима у заједничкој понуди, односно са истим подизвођачима.
Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди него што има места у табели потребно је копирати табелу и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.
Уколико група понуђача подноси заједничку понуду табелу „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“ треба са својим подацима да попуни носилац посла, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у другој табели овог обрасца. 
ПОНУДА БР. ________ од __.__.2017. године 
По јавној набавци број 3000/1293/2016 (2153/2016)
	Ред.број
	Предмет набавке
	Износ

	1
	„ Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б“
	


                                                                             УКУПНО:____________________ динара
                                                                             ПДВ     :_____________________ динара
                                                                           ЗА УПЛАТУ:__________________  динара
· Рок и начин плаћања:( за позицију 1-46 из обрасца Структуре цене сукцесивно након сваке испоруке и након потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему,  у законском року до 45 дана од пријема исправног рачуна на архиви Наручиоца)
( Позиција 47 - 49 из обрасца Структуре цене, сукцесивно по потписивању Записника о извршеним услугама од стране овлашћених представника Наручиоца и изабраног понуђача без примедби,  у законском року до 45 дана од пријема исправног рачуна)
· Важност понуде (не краће од 45  дана од дана отварања понуда): ____ дана од дана отварања понуда 
· Рок испоруке добара (не може бити дужи од 45  дана од ступања уговора на снагу):_______ дана од ступања уговора на снагу
· Рок извршења послова монтаже опреме у ормаре, шемирања и испитивања ормара (30 дана од увођења извођача у посао):____ дана од увођења извођача у посао

· Рок извршења послова уградње опреме, процесног и електричног повезивања, пуштања у рад и подешавања( 120 дана од увођења извођача у посао):_____ од увођења извођача у посао
· Гарантни период (Гарантни период за предметну јавну набавку је  12( дванаест) месеци од дан  уградње и пуштања у рад опреме на бунару, односно 24 ( двадесет четири) месеца од испоруке добара, шта прво наступи):______ од дана уградње и пуштања у рад опреме на бунару, односно______ дана од дана испоруке добара.
· Место испоруке/уградње  и паритет: (огранак ТЕНТ – локација ТЕНТ Б Ушће;):____________
· Паритет:(франко магацин огранак ТЕНТ- локација ТЕНТ Б ,Ушће):_______________
· Остало:

У случају да понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине понуђач је дужан да те трошкове одвојено искаже у динарима и исти износе: __________________________________________________ (члан 19. став 4. ЗЈН).
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Датум 




 Понуђач

   М. П. 

  __________________________


  

                                                ________________________________

                                                                  (овлашћено лице понуђача)

                                                                                    Подизвођач
    М. П. 
________________________________







    (овлашћено лице подизвођача)

Напомена:
- Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача из групе који ће потписати и печатом оверити образац понуде.

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
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Kонкурсна документација 

5. ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ
Обреновац, јануар 2017. год.
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За понуду бр._____________ од______________201_. год.

(I део)
	Ред.број
	Назив добра
	Јед.

мере
	Количина
	ЈЕД. ЦЕНА без ПДВ (дин)
	ЈЕД. ЦЕНА са ПДВ (дин)
	УКУПНА ЦЕНА без ПДВ (дин)
	УКУПНА ЦЕНА са ПДВ (дин)

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1.
	Спољашњи двокрилни ормар ROP 1000 x 800 x 400 (Ш x В x Д) за назидну монтажу, са кровићем за заштиту од кише; IP 55; са стубом за монтажу рефлектора; монтажном плочом 480 x 800 (Ш x В); бравом са механизмом за брављење у три тачке (Elzet 333) и кључем за ослобађање ручице браве; рупама за уводнике и вентилацију у складу са пројектом; бакарном шином за уземљење димензија 5 x 30 x 260 mm, у свему према цртежу из прилога; ЕВРОТЕХНА ROP8010040  или одговарајући
	ком.
	8
	
	
	
	

	2.
	Унутрашњи једнокрилни ормар KB 500 x 600 x 300 (Ш x В x Д)  (унутар спољашњег ормара);  IP 55; са монтажном плочом 450 x 550  (Ш x В); две бравице са кључем; рупама за уводнике и вентилацију у складу са пројектом, у свему према цртежу из прилога; ЕВРОТЕХНА KB605030  или одговарајући
	ком.
	8
	
	
	
	

	3.
	Главни прекидач 0-1; 3-полни; 25 A; 400 V; DIN шина (за прекидање напајања на доводу у ормар); Eaton P1-25/E или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	4.
	Аутоматски осигурач 3-полни; 16 A; C-карактеристика (заштита на напајању катодних одводника пренапона, заштита на нап. фр. рег.); Eaton PL6-C16/3 или одговарајући
	ком.
	20
	
	
	
	

	5.
	Аутоматски осигурач 2-полни; 4 A; C-карактеристика (заштита на напајању трансформатора); Eaton PL6-C4/2 или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	6.
	Аутоматски осигурач 1-полни; 4 A; B-карактеристика (заштита на командном напону 24 V DC);  Eaton PL6-B4/1 или одговарајући
	ком.
	10
	
	
	
	

	7.
	Аутоматски осигурач 1-полни; 4 A; C-карактеристика (заштита на нап. напојне јединице, заштита на командном напону 230 V AC, заштита на нап. ниво склопке); Eaton PL6-C4/1 или одговарајући
	ком.
	28
	
	
	
	

	8.
	Аутоматски осигурач 1-полни; 6 A; C-карактеристика (заштита на напајању вентилатора и грејача; заштита на нап. осветљења ормара);  Eaton PL6-C6/1 или одговарајући
	ком.
	20
	
	
	
	

	9.
	Аутоматски осигурач 1-полни; 10 A; C-карактеристика (заштита на напајању осветљења околине ормара); Eaton PL6-C10/1 или одговарајући
	ком.
	10
	
	
	
	

	10.
	Аутоматски осигурач 1-полни; 16 A; C-карактеристика (заштита на напајању утичнице); Eaton PL6-C16/1  или одговарајући
	ком.
	10
	
	
	
	

	11.
	Катодни одводници пренапона C; 280 V; 20 kA; сет 4 комада (заштита ормара од могућих пренапона); Eaton SPCT2-280-3+NPE или одговарајући
	ком.
	10
	
	
	
	

	12.
	Управљачки трансформатор 380 V/230 V AC; 250 VA (прављење командног напона 230 V AC); Eaton STNP25-G2-B2 или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	13.
	Напојна јединица 24 V DC; минимум 1.75 A (прављење командног напона 24 V DC); Phoenix contact (Order №:STEP-PS/1AC/24DC/1.75A) или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	14.
	Утичница за DIN шину, 2P+E, 230 V AC; 16 A; Schneider A9A15310 или одговарајући
	ком.
	10
	
	
	
	

	15.
	LED рефлектор за осветљење околине ормара са сензором покрета;                                          230 V AC; 20 W; IP66
	ком.
	12
	
	
	
	

	16.
	LED лампа за осветљење унутрашњости ормара, 230 V AC; 10 W
	ком.
	12
	
	
	
	

	17.
	Термостат за грејач; црвени; 1NC; 0-60 °C; IP20; Schneider NSYCCOTHC или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	18.
	Грејач 230 V AC; 10W; IP20 Schrack (Order №:IUK08364-A) или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	19.
	Термостат за вентилатор; плави; 1NO; 0-60 °C; IP20; Schneider NSYCCOTHO  или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	20.
	Вентилатор са филтером 230 V AC; 4,5W; 38m3/h; IP54; Schneider NSYCVF38M230PF или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	21.
	Вентилациона решетка 92 x 92 mm
	ком.
	20
	
	
	
	

	22.
	Моторно заштитни прекидач 3-полни; 6,3-10 A; Eaton PKZMO-10 или одговарајући
	ком.
	2
	
	
	
	

	23.
	Моторно заштитни прекидач 3-полни; 10-16 A; Eaton PKZMO-16 или одговарајући
	ком.
	10
	
	
	
	

	24.
	Бочни помоћни контакт за моторно заштитни прекидач; 1NO + 1NC; Eaton NHI-E-11-PKZ0 или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	25.
	Контактор за укључење мотора преко фр. рег. или у by-pass-у, 3-полни; 4kW; шпулна 230V AC; називна струја 9 A; 1NO + 1NC (ном. струја 8.5 A); Eaton DILM 9-10  или одговарајући
	ком.
	2
	
	
	
	

	26.
	Контактор за укључење мотора преко фр. рег. или у by-pass-у, 3-полни; 5,5kW; шпулна 230V AC; називна струја 12 A; 1NO + 1NC (nom. struja 8.5 A); Eaton DILM 12-10  или одговарајући
	ком.
	20
	
	
	
	

	27.
	Помоћни контакти за контактор за улкључење мотора у by-pass-у,                            1NO + 1NC;  Eaton DIL M32- XHI11  или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	28.
	Помоћни контакти за контактор за улкључење мотора преко фр. рег.,                            2NO + 2NC; Eaton DIL M32- XHI22  или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	29.
	Фреквентни регулатор 4 kW; 3-фазни; 380 V; са интегрисаним EMC филтером; са серијским портом (за повезивање са PLC-ом преко интегрисаног Modbus протокола); могућност управљања фреквентним регулатором преко пулсног улаза), минимум 1 AI; минимум 2 DI; минимум 1 AO; минимум 2 DO; софтвер за рад са фреквентним регулатором треба да ради у Windows окружењу, Schneider ATV32HU40N4 или одговарајући
	ком.
	1
	
	
	
	

	30.
	Фреквентни регулатор 5,5 kW; 3-фазни; 380 V; са интегрисаним EMC филтером; са серијским портом (за повезивање са PLC-ом преко интегрисаног Modbus протокола); могућност управљања фреквентним регулатором преко пулсног улаза), минимум 1 AI; минимум 2 DI; минимум 1 AO; минимум 2 DO; софтвер за рад са фреквентним регулатором треба да ради у Windows окружењу, Schneider ATV32HU55N4 или одговарајући
	ком.
	10
	
	
	
	

	31.
	Компактни PLC; напајање 24 VDC; минимум 1 Ethernet порт                                         (за повезивање са централизованим SCADA системом у другој фази); минимум 1 серијски порт RS232/485 (за повезивање са фреквентним 12регулатором преко Modbus протокола); ми12нимум 2 AI (4-20mA или 0-10 V); минимум 8 DI (2124 V); минимум 4 DO (транзисторска, од тога 2 30брза пулсна излаза, са могућношћу за пулсно у12прављање фреквентним регулатором); пр12икључни блок са завртњима и могућношћу скид1ања; могућност проширења улаза/излаза и комуникације; PID регулатор; PWM сигнал; коришћење меморијске картице за upload и backup; софтвер за рад са PLC-ом треба да ради у Windows окружењу, Schneider TM221CE16T или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	32.
	Cartridge модул 2AI 4-20 mA, Schneider TMC2AI2 или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	33.
	Микропрекидач за отварање врата 230 V AC/6 A; 24 V DC/3 A; 1NO; 1NC; Eaton LS-11S или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	34.
	Преклопка за избор режима рада (A-0-R); Ø22; безповратна; 60°; IP67; комплет (преклопка, монтажни елементи, 1NO елемент, 1NC елемент); Eaton M22-WRK3 + M22-A + M22-K01 + M22-K10 или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	35.
	Реле RT са подножјем, бравицом и зеленом LED диодом 24 V DC, 8A, 2CO Schrack YRT78626 + RT424024 + RT17017 + YMLGD024 или одговарајући
	ком.
	30
	
	
	
	

	36.
	Сигнална сијалица Ø22; LED зелена;  230 V AC; IP67; комплет (зелена капа, монтажни елементи, 1LED елемент); Eaton M22-L-G + M22-LED-G+M22-A или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	37.
	Сигнална сијалица Ø22; LED crvena; 230 V AC; IP67; комплет (црвена капа, монтажни елементи, 1LED елемент); Eaton M22-L-R + M22-LED-R+M22-A или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	38.
	Тастер са повратком Старт светлећи Ø22, зелени, 24 V DC, 1NO, IP67, комплет (зелени тастер, монтажни елементи, 1LED елемент, 1NO елемент); Eaton M22-DL-G + M22-LED-G + M22-A + M22-10  или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	39.
	Тастер са повратком Стоп светлећи Ø22, црвени, 24 V DC, 1NC, IP67, комплет (црвени тастер, монтажни елементи, 1LED елемент, 1NC елемент); Eaton M22-DL-G + M22-LED-G + M22-A + M22-10   или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	40.
	Ниво склопка 230 V AC, 2CO; са две сонде (зид бунара је од изолационог материјала) и каблом дужине 25 m  (заштита пумпе од рада на суво), Schneider RM35LM33MW + 2xNivelco KSK-201 са 25m  кабла или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	41.
	Хидростатичко мерење нивоа 0-1 bar; напајање 24 V DC; излазни сигнал                                     4-20 mA; 12 m кабла; помични затезач G1"; тачност 0.1 %; материјал сонде SS 316L; IP68; Vegawell 52 WL52.XXGCALV1AC2X  или одговарајући
	ком.
	12
	
	
	
	

	42.
	Индустријски усисисвач Karcher T10/1 или одговарајући
	ком.
	1
	
	
	
	

	43.
	Професионална инспекцијска лампа Beta 1838/11 LED или одговарајући
	ком.
	1
	
	
	
	

	44.
	Комплет електричарског алата Eltec ELEC-L-23 или одговарајући
	ком.
	1
	
	
	
	

	45.
	Преносна радна станица са софтверима и уређајима (каблови, модеми) за приступ фреквентном регулатору и PLC-у, као и апликације са коментарима које су учитане на фреквентном регулатору и PLC-у
	сет
	1
	
	
	
	

	46.
	Монтажни материјал (шине, клеме, уводници, PLC релеји, помоћни релеји, жица за шемирање ормара,...)
	сет
	8
	
	
	
	

	47.
	Монтажа опреме у ормару, шемирање и испитивање ормара
	сет
	8
	
	
	
	

	48.
	Израда техничке документације
	сет
	1
	
	
	
	

	49.
	Монтажа ормара и опреме на терену, пуштање у рад и подешавање
	сет
	7
	
	
	
	

	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА без и са ПДВ:
	
	


	I
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА  без ПДВ динара/
(збир колоне бр. 7)
	

	II
	УКУПАН ИЗНОС  ПДВ динара/
	

	III
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА  са ПДВ

(ред. бр.I+ред.бр.II) динара
	


Табела 2

	Посебно исказани трошкови у дин/ EUR/процентима који су укључени у укупно понуђену цену без ПДВ-а

(цена из реда бр. I)уколико исти постоје као засебни трошкови)
	Трошкови царине
	_____динара односно ____%

	
	Трошкови превоза
	_____динара  односно ____%

	
	Остали трошкови (навести)
	_____динара односно ____%


Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:

(I део структуре цене)

Понуђач треба да попуни образац структуре цене тако што ће:

· у колону 5. уписати колико износи јединична цена без ПДВ за сваки тражени артикал,

· у колону 6. уписати колико износи јединична цена са ПДВ за сваки тражени артикал,

· у колони 7. уписати колико износи укупна цена без ПДВ за сваки тражени артикал

· у колони 8. уписати колико износи укупна цена са ПДВ за сваки тражени артикал

· у последњем реду табеле уписати укупну цену без ПДВ и укупну цену са ПДВ, које истовремено представљају и цене дате у обрасцу понуде.

Када се структура цене тражи за целу понуду, онда је јединична цена једнака укупној цени из понуде, тј. износ у колони 5 једнак износу колоне 7, односо износ у колони 6 једнак износу колоне 8.
 (II део)
	Посебно исказани трошкови у % (царина,монтажа,трошкови превоза, осигурање и др.),

	1. М - материјал и роба
	%

	- добра
	

	- царина
	

	1. Међузбир
	

	2. У - услуга
	%

	- трошкови превоза
	

	- осигурање
	

	- монтажа и  демонтажа
	

	- остале услуге
	

	2. Међузбир
	

	( 1 + 2 ) =  УКУПНО
	100%


Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:

(II део структуре цене):

Понуђач треба да искаже наведене трошкове материјала и робе у %. Уколико има и неких других трошкова који нису наведени у II делу обрасца структуре цене понуђач их може исказати.

________________________________________

 М.П.                  Потпис одговорног лица понуђача
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6. ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА 
ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

Обреновац, јануар 2017. год.

У овом обрасцу Понуђач може да искаже трошкове припреме понуде који се састоје од трошкова израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкова прибављања средства     обезбеђења.  
	
	Врста трошкова
	Износ трошкова

	1.
	Прибављање менице за озбиљност понуде
	

	2.
	
	

	3.
	
	


Ако поступак јавне набавке буде обустављен из разлога који су на страни Наручиоца, наручилац је,сходно члану 88. став 3. ЗЈН-а, дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.

Датум 




              Понуђач

М. П. 

________________________




 ________________________________

Напомена : 

Понуђач сноси трошкове израде понуде.

Уколико има неких трошкова израде понуде, потребно је да их понуђач унесе у табелу.
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7.
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
Обреновац, јануар 2017. год.


На основу члана 26. Закона о јавним набавкама
________________________________________________________ (навести назив и адресу понуђача)

даје следећу изјаву:

ИЗЈАВА
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу ПОТВРЂУЈЕМ да сам понуду у поступку јавне набавке „ Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б“ ЈН бр. 3000/1293/216(2153/2016) поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.

Датум 

           Понуђач

________________                        М.П.   

                                                                           __________________
Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције.Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године.Повреда конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка2) Закона. 
Уколико понуду подноси група понуђача,Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
(У случају да понуду даје група понуђача образац копирати.)
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8.
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ОБАВЕЗАМА ПОНУЂАЧА НА ОСНОВУ ЧЛАНА 75. СТАВ 2. ЗЈН-А
Обреновац, јануар 2017. год.


На основу члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама

(навести назив и адресу понуђача)

даје следећу изјаву:

ИЗЈАВА
У поступку јавне набавке  „ Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б“ ЈН бр. 3000/1293/216(2153/2016) ,поштовао сам обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и гарантујем да сам ималац права интелектуалне својине.

          Датум 

           Понуђач

________________                        М.П.      

                                                                           __________________
Уколико понуду подноси група понуђача,Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
У случају да понуду подноси група понуђача, овај образац доставити за сваког учесника из групе.

У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај образац доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих.

ПРИЛОГ 1

*менице за озбиљност понуде
Нa oснoву oдрeдби Зaкoнa o мeници (Сл. лист ФНРJ бр. 104/46 и 18/58; Сл. лист СФРJ бр. 16/65, 54/70 и 57/89; Сл. лист СРJ бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. Повеља, Сл.лист РС 80/15) и Зaкoнa o платним услугама (Сл. лист СРЈ бр. 03/02 и 05/03, Сл. гл. РС бр. 43/04, 62/06, 111/09 др. закон и 31/11) и тачке 1, 2. и 6. Одлуке о облику садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета

ДУЖНИК:  …………………………………………………………………………........................

(назив и седиште Понуђача)

МАТИЧНИ БРОЈ ДУЖНИКА (Понуђача): ..................................................................

ТЕКУЋИ РАЧУН ДУЖНИКА (Понуђача): ...................................................................

ПИБ ДУЖНИКА (Понуђача): ........................................................................................

и з д а ј е  д а н а ............................ године

МЕНИЧНО ПИСМО – ОВЛАШЋЕЊЕ ЗА КОРИСНИКА  БЛАНКО СОПСТВЕНЕ МЕНИЦЕ

КОРИСНИК - ПОВЕРИЛАЦ:Јавно предузеће „Електроприведа Србије“ Београд, Улица царице Милице број 2,11000 Београд, огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, улица Богољуба Урошевића Црног број 44., 11500 Обреновац, Матични број 20053658, ПИБ 103920327, бр. тек. рачуна: 160-700-13 Banka Intesa, 

Прeдajeмo вaм блaнкo сопствену мeницу за озбиљност понуде која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив.

Овлaшћуjeмo Пoвeриoцa, дa прeдaту мeницу брoj ________________________(уписати сeриjски брoj мeницe) мoжe пoпунити у изнoсу __% (уписати проценат) oд врeднoсти пoнудe бeз ПДВ, зa oзбиљнoст пoнудe у отвореном поступку јавне набавке услуга ____________(предмет)_________(бројЈН),сa рoкoм вaжења минимално____(уписати број дана,мин.30 дана)дужим од рока важења понуде, с тим да евентуални продужетак рока важења понуде има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења за исти број дана.

Истовремено Oвлaшћуjeмo Пoвeриoцa дa пoпуни мeницу зa нaплaту нa изнoс oд __% (уписати проценат) oд врeднoсти пoнудe бeз ПДВ и дa бeзуслoвнo и нeoпoзивo, бeз прoтeстa и трoшкoвa, вaнсудски у склaду сa вaжeћим прoписимa извршити нaплaту сa свих рaчунa Дужникa ________________________________(унeти oдгoвaрajућe пoдaткe дужникa – издaвaoцa мeницe – нaзив, мeстo и aдрeсу) кoд бaнкe, a у кoрист пoвeриoцa. ______________________________ .

Oвлaшћуjeмo бaнкe кoд кojих имaмo рaчунe зa нaплaту – плaћaњe извршe нa тeрeт свих нaших рaчунa, кao и дa пoднeти нaлoг зa нaплaту зaвeду у рeдoслeд чeкaњa у случajу дa нa рaчунимa уoпштe нeмa или нeмa дoвoљнo срeдстaвa или збoг пoштoвaњa приoритeтa у нaплaти сa рaчунa. 

Дужник сeoдричe прaвa нa пoвлaчeњe oвoг oвлaшћeњa, нa сaстaвљaњe пригoвoрa нa зaдужeњe и нa стoрнирaњe зaдужeњa пooвoм oснoву зa нaплaту. 

Meницaje вaжeћa и у случajу дa дoђe дo прoмeнe лицa oвлaшћeнoг зa зaступaњe Дужникa, стaтусних прoмeнa или/и oснивaњa нoвих прaвних субjeкaтaoд стрaнe дужникa. Meницa je пoтписaнa oд стрaнe oвлaшћeнoг лицa зa зaступaњe Дужникa ________________________ (унeти имe и прeзимeoвлaшћeнoг лицa). 
Oвo мeничнo писмo – oвлaшћeњe сaчињeнoje у 2 (двa) истoвeтнa примeркa, oд кojих je 1 (jeдaн) примeрaк зa Пoвeриoцa, a 1 (jeдaн) зaдржaвa Дужник. 

_______________________ Издaвaлaц мeницe
Услoви мeничнe oбaвeзe:

1. Укoликo кao пoнуђaч у пoступку jaвнe нaбaвкe након истека рока за подношење понуда пoвучeмo, изменимо или oдустaнeмo oд свoje пoнудe у рoку њeнe вaжнoсти (oпциje пoнудe)

2. Укoликo кao изaбрaни пoнуђaч нe пoтпишeмo угoвoр сa нaручиoцeм у рoку дeфинисaнoм пoзивoм зa пoтписивaњe угoвoрa или нe oбeзбeдимo или oдбиjeмo дa oбeзбeдимo средство финансијског обезбеђења у рoку дeфинисaнoм у конкурсној дoкумeнтaциjи.

	Датум:
	
	Понуђач:

	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	


Прилог:

· 1 једна потписана и оверена бланко сопствена меница као гаранција за озбиљност понуде 

· фотокопија важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверена од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона)

· фотокопија ОП обрасца 

· Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

Менично писмо у складу са садржином овог Прилога се доставља у оквиру понуде.

ПРИЛОГ 2

*менице за добро извршење посла

Нa oснoву oдрeдби Зaкoнa o мeници (Сл. лист ФНРJ бр. 104/46 и 18/58; Сл. лист СФРJ бр. 16/65, 54/70 и 57/89; Сл. лист СРJ бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. Повеља, Сл.лист РС 80/15) и Зaкoнa o платним услугама (Сл. лист СРЈ бр. 03/02 и 05/03, Сл. гл. РС бр. 43/04, 62/06, 111/09 др. закон и 31/11) и тачке 1, 2. и 6. Одлуке о облику садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета

(напомена: не доставља се у понуди)

ДУЖНИК:  …………………………………………………………………………........................

(назив и седиште Понуђача)

МАТИЧНИ БРОЈ ДУЖНИКА (Понуђача): ..................................................................

ТЕКУЋИ РАЧУН ДУЖНИКА (Понуђача): ...................................................................

ПИБ ДУЖНИКА (Понуђача): ........................................................................................

и з д а ј е  д а н а ............................ године

МЕНИЧНО ПИСМО – ОВЛАШЋЕЊЕ ЗА КОРИСНИКА  БЛАНКО СОПСТВЕНЕ МЕНИЦЕ

КОРИСНИК - ПОВЕРИЛАЦ:Јавно предузеће „Електроприведа Србије“ Београд, Улица царице Милице број 2,11000 Београд, огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, улица Богољуба Урошевића Црног број 44., 11500 Обреновац , Матични број 20053658, ПИБ 103920327, бр. тек. рачуна: 160-700-13 Banka Intesa,
Предајемо вам 1 (једну) потписану и оверену, бланко  сопствену  меницу која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив, серијски                 бр._________________ (уписати серијски број)  као средство финансијског обезбеђења и овлашћујемо Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Улица царице Милице број 2, Београд, огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, улица Богољуба Урошевића Црног број 44., 11500 Обреновац, као Повериоца, да предату меницу може попунити до максималног износа  од ___________ динара, (и  словима  _______________динара), по Уговору о_______________________________ (навести предмет уговора), бр._____ од _________(заведен код Корисника - Повериоца) и бр._______ од _________(заведен код дужника) као средство финансијског обезбеђења за добро извршења посла у вредности од 10% вредности уговора без ПДВ уколико ________________________(назив дужника), као дужник не изврши уговорене обавезе у уговореном року или  их изврши делимично или неквалитетно.

Издата бланко сопствена меница серијски број
(уписати серијски број) може се поднети на наплату у року доспећа  утврђеном  Уговором бр. ______________ од ________________ године (заведен код Корисника-Повериоца)  и бр. _____________ од _________________ године (заведен код дужника) т.ј. најкасније до истека рока од 30 (тридесет) дана од уговореног рока  с тим да евентуални
продужетак рока окончања извршења има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, за исти број дана за који ће бити продужен и рок за извршење.

Овлашћујемо Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, као Повериоца да у складу са горе наведеним условом, изврши наплату доспелих хартија од вредности бланко соло менице, безусловно и нeопозиво, без протеста и трошкова. вансудски ИНИЦИРА наплату - издавањем налога за наплату на терет текућег рачуна Дужника бр.______ код __________________ Банке, а у корист текућег рачуна Повериоца бр. 160-700-13 Banka Intesa.

Меница је важећа и у случају да у току трајања реализације наведеног уговора дође до: промена овлашћених за заступање правног лица, промена лица овлашћених за располагање средствима са рачуна Дужника, промена печата, статусних промена код Дужника, оснивања нових правних субјеката од стране Дужника и других промена од значаја за правни промет.

Дужник се одриче права на повлачење овог овлашћења, на стављање приговора на задужење и на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Меница је потписана од стране овлашћеног лица за заступање Дужника _____________________(унети име и презиме овлашћеног лица).

Ово менично писмо - овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка, од којих је 1 (један) примерак за Повериоца, а 1 (један) задржава Дужник.

Место и датум издавања Овлашћења          

	Датум:
	
	Понуђач:

	
	М.П.
	

	
	
	


                                                                                              Потпис овлашћеног лица

Прилог:

· 1 једна потписана и оверена бланко сопствена меница као гаранција за добро извршење посла

· фотокопија важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверена од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона)

· фотокопија ОП обрасца 

· Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

ПРИЛОГ 3

*менице за отклањање недостатака у гарантном периоду
Нa oснoву oдрeдби Зaкoнa o мeници (Сл. лист ФНРJ бр. 104/46 и 18/58; Сл. лист СФРJ бр. 16/65, 54/70 и 57/89; Сл. лист СРJ бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. Повеља, Сл.лист РС 80/15) и Зaкoнa o платним услугама (Сл. лист СРЈ бр. 03/02 и 05/03, Сл. гл. РС бр. 43/04, 62/06, 111/09 др. закон и 31/11) и тачке 1, 2. и 6. Одлуке о облику садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета

(напомена: не доставља се у понуди)

ДУЖНИК:  …………………………………………………………………………........................

(назив и седиште Понуђача)

МАТИЧНИ БРОЈ ДУЖНИКА (Понуђача): ..................................................................

ТЕКУЋИ РАЧУН ДУЖНИКА (Понуђача): ...................................................................

ПИБ ДУЖНИКА (Понуђача): ........................................................................................

и з д а ј е  д а н а ............................ године

МЕНИЧНО ПИСМО – ОВЛАШЋЕЊЕ ЗА КОРИСНИКА  БЛАНКО СОПСТВЕНЕ МЕНИЦЕ

КОРИСНИК - ПОВЕРИЛАЦ:Јавно предузеће „Електроприведа Србије“ Београд, Улица царице Милице број 2,11000 Београд, огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, улица Богољуба Урошевића Црног број 44., 11500 Обреновац , Матични број 20053658, ПИБ 103920327, бр. тек. рачуна: 160-700-13 Banka Intesa,
Предајемо вам 1 (једну) потписану и оверену, бланко  сопствену  меницу која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив, серијски                 бр._________________ (уписати серијски број)  као средство финансијског обезбеђења и овлашћујемо Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Улица царице Милице број 2, Београд, огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, улица Богољуба Урошевића Црног број 44., 11500 Обреновац, као Повериоца, да предату меницу може попунити до максималног износа  од ___________________ динара, (и  словима  ___________________динара), по Уговору о____________________________________ (навести предмет уговора), бр._____ од _________(заведен код Корисника - Повериоца) и бр._______ од _________(заведен код дужника) као средство финансијског обезбеђења за oтклањање недостатака у гарантном року у вредности од 5% вредности уговора без ПДВ уколико ________________________(назив дужника), као дужник не отклони недостатке у гарантном року.

Издата Бланко соло меница серијски број
(уписати серијски број) може се поднети на наплату у року доспећа  утврђеном  Уговором бр. ___________ од _________ године (заведен код Корисника-Повериоца)  и бр. _____________ од _____ године (заведен код дужника) т.ј. најкасније до истека рока од 30(тридесет) дана од уговореног рока с тим да евентуални продужетак рока завршетка реализације уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, за исти број дана за који ће бити продужен и рок за испоруку.

Овлашћујемо Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, као Повериоца да у складу са горе наведеним условом, изврши наплату доспелих хартија од вредности бланко соло менице, безусловно и нeопозиво, без протеста и трошкова. вансудски ИНИЦИРА наплату - издавањем налога за наплату на терет текућег рачуна Дужника бр.______ код __________________ Банке, а у корист текућег рачуна Повериоца бр. 160-700-13 Banka Intesa.

Меница је важећа и у случају да у току трајања реализације наведеног уговора дође до: промена овлашћених за заступање правног лица, промена лица овлашћених за располагање средствима са рачуна Дужника, промена печата, статусних промена код Дужника, оснивања нових правних субјеката од стране Дужника и других промена од значаја за правни промет.

Дужник се одриче права на повлачење овог овлашћења, на стављање приговора на задужење и на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Меница је потписана од стране овлашћеног лица за заступање Дужника _____________________(унети име и презиме овлашћеног лица).

Ово менично писмо - овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка, од којих је 1 (један) примерак за Повериоца, а 1 (један) задржава Дужник.

Место и датум издавања Овлашћења          

	Датум:
	
	Понуђач:

	
	М.П.
	

	
	
	


                                                                                                 Потпис овлашћеног лица

Прилог:

·  1 једна потписана и оверена бланко сопствена меница као гаранција за отклањање недостатака у гарантном року

· фотокопија важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверена од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона)

· фотокопија ОП обрасца 

· Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

                  ПРИЛОГ бр.4

ЗАПИСНИК О ИЗВРШЕНОЈ ИСПОРУЦИ ДОБАРА  
Датум___________


ПРОДАВАЦ:



                            КУПАЦ:
__________________________                                _________________________

(Назив правног  лица)    
                             (Назив организационог дела ЈП ЕПС)

___________________________          

_____________________________

 (Адреса правног  лица) 

                 (Адреса организационог дела ЈП ЕПС)

Број Уговора/Датум:      __________________________________________
Број налога за набавку (НЗН):  ________________________

Место извршене услуге/ Место трошка 1:  __________________________

Објекат: ______________________________________________________

А) ДЕТАЉНА СПЕЦИФИКАЦИЈА ДОБАРА 

Укупна вредност испоручених добара по спецификацији (без ПДВ-а) 

	ПРИЛОГ: НАЛОГ ЗА НАБАВКУ (садржи предмет, рок, количину, јед.мере, јед.цену без ПДВ-а, укупну цену без ПДВ-а, укупан износ без ПДВ-а) 

Предмет уговора (добра,) одговара траженим техничким карактеристикама.
	□ ДА

□ НЕ

	Предмет уговора нема видљивих оштећења 
	□ ДА

□ НЕ


Укупан број позиција из спецификације:                            Број улаза:

___________________________________________________________________

Навести позиције које имају евентуалне недостатке (попуњавати само у случају рекламације): _________________________________________________________________________

Друге напомене (достављени докази о квалитету – безбедносни лист на српском језику у складу са Правилником о садржају безбедносног листа (Службени гласник РС бр., 100/2011), декларација, атест / извештај о испитивању,  лабораторијски налаз или упутство за употребу, манипулацију, одлагања, мере прве помоћи у случају расипања материје, начин транспорта и друго): __________________________________________
Б) Да су добра испоручена у обиму, квалитету, уговореном року и сагласно уговору потврђују:

ПРОДАВАЦ:
                                   КУПАЦ:                  ОВЕРА НАДЗОРНОГ ОРГАНА 2
____________________
____________________      _______________________

    (Име и презиме)

   (Име и презиме)                   Руководилац пројекта/

                                                                                            Одговорно лице по Решењу

____________________
_____________________    ______________________

    (Потпис)


        (Потпис)                      (Потпис и лиценцни печат)

1)  у случају да се добра/услуга/радови односи на већи број МТ, уз Записник приложити посебну спецификацију по МТ

*Појашњења:

-Све означено плавом бојом усклађује се са предметом набавке

-Налог за набавку=Наруџбеница (излазни документ ка добављачу, издат на основу Уговора) ОБАВЕЗАН ПРИЛОГ ЗАПИСНИКА без обзира на предмет набавке

-Потпис од стране наручиоца на Записнику је један и то је потпис Одговорног лица за праћење извршења уговора именованог Решењем. Одговорно лице може формирати комисију за квалитативни пријем, радну групу, стручни тим али потпис на Записнику мора бити потпис Решењем именованог одговорног лица или, евентуално, његовог заменика.

-Сви добављачи биће дужни да уз фактуру доставе и обострано потписани Записник.

-Обавеза Наручиоца је издавање писменог Налога за набавку без обзира на предмет набавке, сем у ситуацијама код испоруке добара када су уговором утврђени рокови.
ПРИЛОГ бр. 5

ПОТВРДА / ЗАПИСНИК О ОБАВЉЕНОЈ ПОСЕТИ ОБЈЕКТУ НАРУЧИОЦА

дана ........................................... у складу са Јавним позивом ..................... .................................................................................................................................., представник (име представника предузећа ) ......................................................  предузећа , (назив фирме )

................................................................................................................................., се на лицу места, детаљно упознао са објектом и предметом набавке.

Понуђач/Извођач изјављује да ће све евентуалне нејасноће о предмету понуде или по било ком другом питању разјаснити пре давања понуде, тражењем додатних информација и разјашњења (писаним путем у складу са  ЗЈН и Упутством за понуђаче).
Дана ........................................

за Понуђача:

у ТЕНТ-Б, Обреновац ........................................................
Потврђује да се Понуђач упознао са објектом и предметом рада

........................................................................................................

( представник / надзор ТЕНТ-Б)
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Kонкурсна документација 

9. МОДЕЛ УГОВОРА
Обреновац, јануар 2017. год.
9.МОДЕЛ УГОВОРА

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:

1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ из Београда, Улица царице Милице бр. 2.,огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, 11500 Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44., матични број 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 160-700-13 Banka Intesа ад Београд, које, у име и за рачун ЈП ЕПС, по пуномоћју бр. 12.01.72300/3-16 од 01.03.2016.године, заступа финансијски директор ТЕНТ Милорад Лазић, дипл. екон. (у даљем тексту: Купац)

и
2. _________________ из ________, ул. ____________, бр.____, матични број: ___________, ПИБ: ___________, текући рачун ____________,банка ______________ кога заступа __________________, _____________, (Продавац или лидер у име и за рачун групе понуђача у случају заједничке понуде )
2а)________________________________________из
_____________, улица
 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, текући рачун ____________,банка ______________ ,кога заступа __________________________, (члан групе понуђача или подизвођач)
2б)_______________________________________из
_____________, улица
 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, 

текући рачун ____________,банка ______________ ,кога  заступа _______________________, (члан групе понуђача или подизвођач) 

(у даљем тексту: Продавац)
(у даљем тексту заједно: Уговорне стране)

закључиле су у Обреновцу, дана __________.године следећи:
УГОВОР О КУПОПРОДАЈИ ДОБАРА „Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б“

Уговорне стране констатују:

да је Наручилац у складу са Конкурсном документацијом а сагласно члану 34. Закона о јавним набавкама („Сл.гласник РС“, бр.124/2012,14/2015 и 68/2015) (даље Закон) спровео другу фазу квалификационог поступка за набавку добара, бр.ЈН 3000/1293/2016 (2153/2016) и то „Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б“ 
· да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен на Порталу јавних набавки дана        .године, као и на интернет страници Наручиоца.
· да Понуда Понуђача , која је заведена код Наручиоца под бројем ________ од ________2016.године, у потпуности одговара захтеву Наручиоца из Позива за подношење понуда и Конкурсне документације

· да је Наручилац својом Одлуком о додели уговора бр. ____________ од __.__.___. године изабрао понуду Понуђача.
ПРЕДМЕТ  УГОВОРА

Члан 1.

Предмет овог Уговора о купопродаји (даље: Уговор) је „Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ Б“ 
Продавац се обавезује да за потребе Купца испоручи уговорена добра из става 1.овог члана у уговореном року, на паритету испоручено у месту складишта , у свему према Понуди Продавца број_______ од _____године, Обрасцу структуре цене, Конкурсној документацији за предметну јавну набавку и Техничкој спецификацији, који као Прилог 1, Прилог 2,  Прилог 3 и Прилог 4 чине саставни део овог Уговора.
Члан 2.

Овај Уговор и његови прилози сачињени су на српском језику.

На овај Уговор примењују се закони Републике Србије, У случају спора меродавно је право Републике Србије.

УГОВОРЕНА ВРЕДНОСТ

Члан 3.

Укупна вредност добара из члана 1.овог Уговора износи _____________ (словима:______________) РСД.
Уговорена вредност из става 1. овог члана увећава се за порез на додату вредност, у складу са прописима Републике Србије.

У цену су урачунати сви трошкови који се односе на предмет јавне набавке и који су одређени Конкурсном документацијом.

Цена добара из става 1.овог члана утврђена је на паритету ФЦО магацин Наручиоца, ЈП ЕПС Огранак ТЕНТ Београд - Обреновац, локација  ТЕНТ Б Ушће, испоручено у складишта ЈП ЕПС,огранак ТЕНТ Б Ушће и обухвата све трошкове које Продавац има у вези испоруке на начин како је регулисано овим Уговором.

Цена је фиксна за цео уговорени период и не подлеже никаквој промени
ИЗДАВАЊЕ РАЧУНА И ПЛАЋАЊЕ

Члан 4.

Плаћање испоручених добара која су предмет ове јавне набавке, Позиција 1-46 из обрасца Структуре цене, Наручилац ће извршити на текући рачун понуђача на следећи начин:

· за позицију 1-46 из обрасца Структуре цене сукцесивно након сваке испоруке и након потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему добара од стране овлашћених представника Наручиоца и  изабраног Понуђача без примедби,  у законском року до 45 дана од пријема исправног рачуна на архиви Наручиоца. Приликом последње испоруке изабрани Понуђач је дужан да достави сретство финансијског обезбеђења - меницу за отклањање грешака у гарантном року.

Плаћање извршених пратећих услуга које су предмет ове јавне набавке, Позиција 47 - 49 из обрасца Структуре цене, Наручилац ће извршити на текући рачун понуђача на следећи начин:
· сукцесивно по потписивању Записника о извршеним услугама од стране овлашћених представника Наручиоца и изабраног понуђача без примедби,  у законском року до 45 дана од пријема исправног рачуна
Обрачун ће се вршити на бази јединичних цена дефинисаних у обрасцу Структуре   цене. Врста и количина добара/услуга, а на основу стварно испоручених добара и извршених услуга.
Рачун мора да гласи на: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Царице Милице бр. 2, Огранак ТЕНТ Београд - Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац, ПИБ 103920327. 

Рачун мора бити достављен на адресу Купца: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Огранак ТЕНТ Београд - Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац, са обавезним прилозима и то: Записник о квалитативном и квантитативном пријему добара од стране овлашћених представника Купца и  Продавца без примедби и отпремница на којој је наведен датум испоруке добара, као и количина испоручених добара, са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Купца, које је примило предметна добра.

Продавац је обавезан да на рачуну/рачунима наведе уговр на основу којег се рачун издаје (број и датум).
У испостављеном рачуну и отпремници, Продавац је дужан да се придржава тачно дефинисаних назива робе из конкурсне документације и прихваћене понуде (из Обрасца структуре цене). Рачуни који не одговарају наведеним тачним називима, ће се сматрати неисправним. Уколико, због коришћења различитих шифрарника и софтверских решења није могуће у самом рачуну навести горе наведени тачан назив, Продавац је обавезан да уз рачун достави прилог са упоредним прегледом назива из рачуна са захтеваним називима из конкурсне документације и прихваћене понуде.

Рок плаћања почиње да тече од дана пријема исправног рачуна са захтеваном пратећом документацијом. 

РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ
· Рок испоруке добара не може бити дужи од 45  дана од ступања уговора на снагу.
· Рок извршења послова монтаже опреме у ормаре, шемирања и испитивања ормара је 30 дана од увођења извођача у посао.

· Увођење извођача у посао монтаже опреме у ормаре, шемирања и испитивања ормара ће бити најкасније 45 дана од потписивања уговора.
· Рок извршења послова уградње опреме, процесног и електричног повезивања, пуштања у рад и подешавања је 120 дана од увођења извођача у посао.

· Увођење извођача у посао уградње опреме, процесног и електричног повезивања, пуштања у рад и подешавања ће бити најкасније 75 дана од потписивања уговора, након успешно завршеног испитивања ормара.
Место испоруке је на адреси Огранак ТЕНТ, локација ТЕНТ Б Ушће.

Прелазак својине и ризика на испорученим добрима која се испоручују по овом Уговору, са Продавца на Купца, прелази на дан испоруке. Као датум испоруке сматра се датум пријема добара у складиште ЈП ЕПС, на адреси: ТЕНТ Б Ушће.
Продавац се обавезује да, у оквиру утврђене динамике, отпрему, транспорт и испоруку добра организује тако да се пријем добара у складишта ЈП ЕПС врши у времену од  08:00 до 14:00 часова, а  у свему у  складу са инструкцијама и захтевима Купца. 

Евентуално настала штета приликом транспорта предметних добара до места испоруке пада на терет Продавца.

У случају да Продавац не изврши испоруку добара у уговореном/им року/овима, Купац има право на наплату уговорне казне и соло менице за добро извршење посла у целости, као и право на раскид Уговора.
КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ

Члан 6.

Квантитативни пријем

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 7 дана пре планираног датума испоруке.

Обавештење из претходног става  садржи  следеће податке: број Уговора, у складу са којим се врши испорука, датум отпреме, назив и регистарски број превозног средства којим се врши транспорт, количину, вредност пошиљке и очекивани час приспећа испоруке у место складиштења ЈП ЕПС, коме се добро испоручује. 

Купац је дужан да, у складу са обавештењем Продавца, организује благовремено преузимање добра у времену од 08,00 до 14,00 часова.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квантитативном пријему – без примедби и/или Отпремницеипровером:
· да ли је испоручена уговорена  количина

· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.

У случају да дође до одступања од уговореног, Продавац је дужан да до краја уговореног рока испоруке отклони све недостатке а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да испорука није извршена у року. 
Члан 7.

Квалитативни пријем

Купац је обавезан да по квантитативном пријему испорукедобара,без одлагања, утврди квалитет испорученог добра  чим је то према редовном току ствари и околностима могуће, а најкасније у року од 8 (осам) дана.

Купац може одложити утврђивање квалитета испорученог добра док му Продавац не достави исправе које су за ту сврху неопходне, али је дужно да опомене Продавца да му их без одлагања достави. 

Уколико се утврди да квалитет испорученог добра не одговара уговореном, Купац је обавезан да Продавцу стави писмени приговор на квалитет, без одлагања, а најкасније у року од 3 (три) дана од дана кадa је утврдио да квалитет испорученог добра не одговара уговореном.

Када се, после  извршеног квалитативног  пријема, покаже да испоручено добро има неки скривени недостатак, Купац је обавезан да Продавцу стави приговор на квалитет без одлагања, чим утврди недостатак. 

Продавац је обавезан да у року од 7 (седам) дана од дана пријема приговора из става 3. и става 4. овог члана, писмено обавести Купца о исходу рекламације.

Купац, који је Продавцу благовремено и на поуздан начин ставио приговор због утврђених недостатака у квалитету добра, има право да, у року остављеном у приговору, тражи од Продавца: 

· да отклони недостатке о свом трошку, ако су мане на добрима отклоњиве, или 

· да му испоручи нове количине добра без недостатака о свом трошку и да испоручено  добро са недостацима о свом трошку преузме или

· да одбије пријем добра са недостацима.

У сваком од ових случајева, Купац има право и на накнаду штете. Поред тога, и независно од тога, Продавац одговара Купцу и за штету коју је овај, због недостатака на испорученом добру, претрпео на другим својим добрима и то према општим правилима о одговорности за штету.

Продавац је одговоран за све недостатке и оштећења на добрима, која су настала и после преузимања истих од стране Купца, чији је узрок постојао пре преузимања (скривене мане).

У случају неслагања Продавца са извршеним квалитативним пријемом, као и неприхватања или оспоравања приговора, контролу извршене испоруке добара извршиће независна лабораторија, одобрена од стране Продавца и Купца. Одлука независне лабораторије биће коначна. 

Одлука независне лабораторије за контролу ни у ком случају не ослобађа Продавца од његових обавеза и одговорности из овог Уговора.

Трошкове контроле сноси Продавац.

ГАРАНТНИ РОК

Члан 8.
Гарантни период за предметну јавну набавку је  12( дванаест) месеци од дана                 уградње и пуштања у рад опреме на бунару, односно 24 ( двадесет четири) месеца од испоруке добара, шта прво наступиКупац  има право на рекламацију у току трајања гарантног рока, тако што ће у писаном облику доставити Продавцу Приговор на квалитет, а најкасније у року од три дана од дана сазнања за недостатак.

Продавац се обавезује да у гарантном року, о свом трошку, отклони све евентуалне недостатке на испорученом добру под условима утврђеним у техничкој гаранцији и важећим законским прописима РС.

У случају потврђивања чињеница, изложених у рекламационом акту Купца, Продавац ће испоручити добро у замену за рекламирано о свом трошку, најкасније 15 (петнаест) дана од дана повраћаја рекламираног добра од стране Купца.

Гарантни рок се продужава за време за које добро, због недостатака, у гарантном року није коришћено на начин за који је купљено и време проведено на отклањању недостатака на добру у гарантном року. На замењеном добру тече нови гарантни рок и износи _______________месеци од датума замене.

Сви трошкови који буду проузроковани Купцу, а везани су за отклањање недостатака на добру које му се испоручује, сагласно овом Уговору, у гарантном року, иду на терет Продавца.
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА

Члан 9. 
Меница за добро извршење посла 

Продавац је обавезан да Купцу достави:

1) Меницу која је:

· издата са клаузулом „без протеста“ и „без извештаја“потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу  законског заступника, на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)

· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем, основ на основу кога се издаје меница и менично овлашћење (број ЈН) и износ из основа (тачка 4. став 2. Одлуке).

2) Менично писмо – овлашћење којим продавац овлашћује купца да може наплатити меницу  на износ од 10% од вредности уговора (без ПДВ) са роком важења минимално 30 дана дужим од рока важења уговора, с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, које мора бити издато на основу Закона о меници. 

3) овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник понуђача;

4) фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима Продавца код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),

5) фотокопију ОП обрасца.

6) Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

Меница може бити наплаћена у случају да Продавац не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. 
Меница као гаранција за  отклањање грешака у гарантном року

Продавац је обавезан да Купцу у тренутку примопредаје предмета,достави:

1) бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је:

· издата са клаузулом „без протеста“ и „без извештаја“потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу  законског заступника, на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)

· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем, основ на основу кога се издаје меница и менично овлашћење (број ЈН) и износ из основа (тачка 4. став 2. Одлуке).

2) Менично писмо – овлашћење којим Продавац овлашћује Купца да може наплатити меницу  на износ од 5% од вредности уговора (без ПДВ-а) са роком важења минимално 30 дана дужим од гарантног рока, с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, 

3) овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник понуђача;

4) фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима Продавца код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),

5) фотокопију ОП обрасца.

6) Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

Меница може бити наплаћена у случају да Продавац не отклони недостатке у гарантном року. 

Уколико се средство финансијског обезбеђења не достави у уговореном року, Купац има право  да наплати средство финанасијског обезбеђења за добро извршење посла
УГОВОРНА КАЗНА ЗБОГ ЗАКАШЊЕЊА У ИСПОРУЦИ

Члан 10.

Уколико Продавац не испуни своје обавезе или не испоручи добро у уговореном року и уговореној динамици, из разлога за које је одговоран, и тиме занемари уредно извршење овог Уговора, обавезан је да плати уговорну казну, обрачунату на вредност добара која нису испоручена.

Уговорна казна се обрачунава од првог дана од истека уговореног рока испоруке из члана 5. овог Уговора и износи 0,5% уговорене вредности неиспоручених добара дневно, а највише до 10% укупно уговорене вредности добара,без пореза на додату вредност.

Плаћање уговорне казне, из става 1. овог члана,  дoспeвa у рoку до 45(четрдесетпет) дaнa oд дaнa пријема од стране Продавца рачуна Купца испостављених по овом основу.

У случају закашњења са испоруком дужег од 20 (двадесет) дана, Купац има право да једнострано раскине овај Уговор и од Продавца захтева накнаду штете и измакле добити. 

ВИША СИЛА 

Члан 11.

Дејство више силе се сматра за случај који ослобађа од одговорности за извршавање свих или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење уговорених обавеза,заону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе уговорне стране када је код обе Уговорне стране наступио случај више силе, а извршење обавеза које је онемогућено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања. 

Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогућено услед дејства више силе је у обавези да одмах, без одлагања, а најкасније у року од 48 (четрдесетосам) часова, од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести другу Уговорну страну о настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа о постојању више силе.

За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ни један трошак, или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади дуга Уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни по њеном престанку.

Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (тридесет) календарских дана, Уговорне стране ће се договорити о даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора –одлагању испуњења и о томе ће закључити анекс овог Уговора, или ће се договорити о раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора по овом основу – ни једна од Уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.
РАСКИД УГОВОРА

Члан 12.
Ако Продавац не испуни овај Уговор, или ако не буде квалитетно и о року испуњавао своје обавезе , или, упркос писмене опомене Купца, крши одредбе овог уговора, Купац има право да констатује непоштовање одредби Уговора и о томе достави Продавцу писану опомену.

Ако Продавац не предузме мере за извршење овог Уговора, које се од њега захтевају, у року од 8 (осам) дана по пријему писане опомене, Купац може у року од наредних 5 (пет) дана да једнострано раскине овој Уговор по правилима о раскиду Уговора због неиспуњења.

У случају раскида овог Уговора, у смислу овог члана, Уговорне стране ће измирити своје обавезе настале до дана раскида.

Уколико је до раскида Уговора дошло кривицом једне Уговорне стране, друга страна има право на накнаду штете и измакле добити по општим правилима облигационог права

Члан 13.

Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.
Члан 14.

Продавац је дужанда чува поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, техничким подацима и обавештењима,и да их користи искључиво у вези са реализацијом овог Уговора. 

Информације, подаци и документација које је Купац доставио Продавцу у извршавању предмета овог Уговора,Продавац не може стављати на располагање трећим лицима, без претходне писане сагласности Купца,осим у случајевима предвиђеним одговарајућим прописима. 
Члан 15.

Уколико у току трајања обавеза из овог Уговора дође до статусних промена код Уговорних страна, права и обавезе прелазе на одговарајућег правног следбеника.
Након закључења и ступања на правну снагу овог Уговора, Купац може да дозволи, а Продавац је обавезан да прихвати промену Уговорних страна због статусних промена код Купца, у складу са Уговором о статусној промени.

Члан 16.

Продавац је дужан да без одлагања, а најкасније у року од 5(пет) дана од дана настанка промене у било којем од података у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, о насталој промени писмено обавести Купца и да је документује на прописан начин.

Уговорне стране су обавезне да једна другу без одлагања обавесте о свим променама које могу утицати на реализацију овог Уговора.
 ВАЖНОСТ УГОВОРА

Члан 17.

Уговор се сматра закљученим након потписивања од стране законских заступника Уговорних страна а ступа на снагу када продавац испуни одложни услов и достави у уговореном року средство финансијског обезбеђења- меницу за добро извршење посла.

Обавезе по  овом Уговору које доспевају у наредној години, купац ће реализовати највише до износа средстава која ће за ту намену бити одобрена  у Годишњем плану пословања за године у којима ће се плаћати уговорене обавезе.

Уколико Уговор није извршен, раскинут или престао да важи на други начин у складу са одредбама овог Уговора или Закона, Уговор престаје да важи истеком рока од 10 месеци рачунајући од дана ступања уговора на снагу, а што не утиче на одредбе о гарантном року и обавезама из гарантног рока. 

   ИЗМЕНЕ ТОКОМ ТРАЈАЊА УГОВОРА
Члан 18.

Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог Уговора изврше у писаној форми – закључивањем анекса у складу са прописима о јавним набавкама.
Купац може, након закључења Уговора, повећати обим предмета Уговора, с тим да се вредност Уговора може повећати максимално до 5% од укупно вредности Уговора из члана 3Купац може да дозволи промену цене или других битних елемената Уговора из објективних разлога као што су: виша сила, измена важећих законских прописа, мере државних органа, наступе околности које отежавају испуњење обавезе једне Уговорне стране или се због њих не може остварити сврха овог Уговора.

Након закључења Уговора о јавној набавци Купац може да дозволи промену цене и других битних елемената Уговора из објективних разлога који морају бити јасно и прецизно одређени у конкурсној документацији, Уговору о јавној набавци, односно предвиђени посебним прописима.

Промена, односно усклађивање  цене у складу са одредбама овог Уговора не представља промену самог Уговора.

У случају измене овог Уговора Купац ће донети Одлуку о измени Уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од три дана од дана доношења исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији.
ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 19.
На односе Уговорних страна, који нису уређени овим Уговором, примењују се одговарајуће одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике Србије – примењивих с обзиром на предмет овог Уговора
Члан 20.
Сви неспоразуми који настану из овог Уговора и поводом њега Уговорне стране ће решити споразумно, а уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда у Београду/(Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори Србије, уз примену њеног Правилника. У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се води на српском језику.
Члан 21.
Овај Уговор ступа на снагу кад се испуне следећи услови:

· када Уговор потпишу овлашћена лица Уговорних страна

· када Продавац достави средства финансијског обезбеђења- меницу  за добро извршење посла.

За све што није регулисано овим Уговором, примењиваће се одредбе Закона о облигационим односима и други важећи прописи који регулишу ову материју. 

Саставни део овог Уговора су и његови прилози, како следи:

Прилог 1 Понуда

Прилог 2 Образац структуре цене

Прилог 3 Конкурсна документација (на Порталу јавних набавки под шифром_______)

Прилог 4 Техничка спецификација
Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.

Члан 22.

Уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерка, од којих 2 (два) примерка за Продавца а четири (4) за Купца.

                        КУПАЦ                                                                            ПРОДАВАЦ

ЈП „Електропривреда Србије“Београд                                                Назив

___________________________________                             ________________________

                                                                               М.П.

Финансијски директор ТЕНТ,                                                     име и презиме,функција                                            Милорад Лазић, дипл.екон.                                                                             
НАПОМЕНА: СВЕ ОПЦИОНЕ ДЕФИНИЦИЈЕ И ОДРЕДБЕ ИЗ ОВОГ МОДЕЛА УГОВОРА, КАО И ЗАКОНСКЕ ОДРЕДБЕ У ВЕЗИ ПОРЕСКИХ И ДРУГИХ ТРЕТМАНА, ЋЕ СЕ ТЕХНИЧКИ И СУШТИНСКИ УСКЛАДИТИ СА КОНКРЕТНО УСВОЈЕНОМ ПОНУДОМ.
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Kонкурсна документација 

10.
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ И ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ

Обреновац, јануар 2016. год.
Адаптација управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ-Б (2. фаза)
Потребно је извршити адаптацију управљања моторима бунарских пумпи на депонији пепела ТЕНТ-Б, чија је функција да континуално одржавају ниво подземних вода за 5 m испод нивоа тла око депоније пепела (73,5 m н.в.). Надморска висина тла око депоније пепела је 78,5 m.

Укупан број активних бунара је 30, од тога 26 са уграђеном опремом за одржавање нивоа (пумпа која се ручно укључује (трофазни асинхрони мотори снага 3; 3,7; 4; 5 и 5,5 kW), поседује заштитну сонду за заштиту од рада на суво и ручни вентил којим се подешава проток пумпе, односно снижење у бунару) и 4 бунара без пумпе.

У првој фази је извршена адаптација управљања за 10 бунара, 7 бунара са моторима снаге 4 kW (бунари бр. 3, 4, 5, 49, 51, 53 и 87/1) и 3 бунара са моторима снаге 5,5 kW (бунари бр. 2, 78 и 88).

У овој (другој) фази се врши адаптација управљања моторима бунарских пумпи снаге до 5,5 kW на укупно 7 бунара, 4 већ ископана (1, 5/1, 85/1 и 86/1), и 3 који ће бити ископани почетком 2017. године. Накнадно ће бити одређена 3 преостала бунара на којима ће бити изведени радови.
Потребно је испоручити и уградити опрему чија ће функција бити следећа:

1) Спољашњи двокрилни ормар ROP 1000 x 800 x 400 (Ш x В x Д) за назидну монтажу, са кровићем за заштиту од кише; IP 55; са стубом за монтажу рефлектора; монтажном плочом 480 x 800 (Ш x В); бравом са механизмом за брављење у три тачке (Elzet 333) и кључем за ослобађање ручице браве; рупама за уводнике и вентилацију у складу са пројектом; са стубом на леђима за монтажу рефлектора; бакарном шином за уземљење димензија 5 x 30 x 260 mm, у свему према цртежу из прилога бр.3.

Потребно је на стубу уградити LED рефлектор са сензором покрета за осветљење простора око ормара.

У спољашњи ормар ће бити смештена енергетска опрема, као и унутрашњи ормар.

Спољашњи ормар треба да има утичницу за DIN шину (16A) за прикључење лаптоп рачунара или неког електричног алата.

За осветљење унутрашњости ормара потребно је уградити микропрекидач који ће се активирати са отварањем врата, палити LED лампу за осветљење унутрашњости ормара и слати сигнал упозорења у PLC.

Сва опрема треба да буде означена ознакама на пластифицираним налепницама, које одговарају ознакама опреме из пројекта.

2) Енергетска опрема, која треба да буде смештена на монтажној плочи у спољашњем ормару: главни прекидач за искључење комплетног ормара, катодни одводници пренапона, моторно заштитни прекидач, контактор за укључење мотора у „BY-PASS“ режиму рада, контактор за укључење мотора преко фреквентног регулатора, трансформатор за формирање командног напона 230 V AC...

3) Унутрашњи једнокрилни ормар 500 x 600 x 300; у степену заштите IP55; са монтажном плочом 450 x 550 (Ш x В); са две бравице са кључем; са рупама за уводнике и вентилацију у складу са пројектом.

Унутрашњи ормар треба да има регулисано грејање и хлађење (вентилатор, грејач и одговарајуће термостате).

У унутрашњи ормар ће бити смештени PLC, фреквентни регулатор и остала опрема за управљање.

Сва опрема треба да буде означена ознакама на пластифицираним налепницама, које одговарају ознакама опреме из пројекта.

4) PLC, који ће одржавати ниво у бунару, променом брзине мотора пумпе преко фреквентног регулатора. Задавање референце брзине са PLC-a фреквентном регулатору треба реализовати дигиталним сигналом (брзи пулсни сигнал). 

Сва логика треба да буде направљена у оквиру PLC-a (PID регулатор за одржавање нивоа, пријем улазних сигнала, логика у форми ледера, слање излазних сигнала). 

Размена сигнала везаних за управљање процесом између PLC-а и фреквентног регулатора треба да буде остварена жичаном везом. За списак сигнала видети прилог бр.2.

Софтвер за рад са PLC-ом, као и софтвер за рад са фреквентним регулатором треба да раде у Windows окружењу.

Задата вредност нивоа треба да буде 73,5 m н.в. (односно 5  m испод нивоа тла), уз дозвољено снижење од 2 m у односу на тај ниво. 

Када уз минималан дозвољени број обртаја, пумпа обори ниво до коте „ЗАДАТИ НИВО -  ДОЗВОЉЕНО СНИЖЕЊЕ“, потребно је искључити мотор пумпе и сачекати да ниво за хистерезис од 1 m прекорачи задату вредност када циклус поново почиње.

Потребно је остварити везу PLC-a и фреквентног регулатора преко Modbus протокола (серијском комуникацијом), за размену додатних информација.

У трећој фази (крајем 2017. године и почетком 2018. године) је предвиђено централизовање управљања бунарима преко SCADA-е из просторија руковаоца депоније пепела (комуникација између PLC-ова на бунарима и SCADA-е треба да буде преко Ethernet протокола).

5) Остала опрема за управљање, чији један део треба да буде смештен на вратима  унутрашњег ормара: преклопка за избор режима рада, тастери за укључење, односно искључење у „РУЧНОМ“ режиму рада, као и сигналне сијалице; док други део треба да буде смештен у унутрашњем ормару: напојна јединица за формирање напона 24 V DC (командни напон, напајање PLC-a, ), релеји...

6) Могућност укључења и искључења мотора пумпе ручно на 50 Hz (by-pass PLC-а и  фреквентног регулатора), окретањем преклопке за избор режима рада у положај „РУЧНО“ („РУЧНО-0-АУТОМАТСКИ“) уз коришћење тастера „СТАРТ“ и „СТОП“, и визуелизацију на лампицама.

Уколико је мотор пумпе укључен („РУЧНО“ или „АУТОМАТСКИ“), треба да светли зелена лампица.

Уколико је преклопка у неутралном положају „0“, не треба да светли ни зелена , ни црвена лампица.

Уколико имамо сигнал са PLC-a „КВАР“ у аутоматском режиму, или у ручном режиму квар или мотор заустављен, треба да светли црвена лампица.

Преклопка, тастери и сигналне лампице треба да буду уграђене на вратима унутрашњег ормара.

7) Хидростатичко мерење нивоа, по коме ће PID PLC-a затворити петљу у циљу одржавања задатог нивоа. Опсег мерења треба да буде 0-1 bar (4-20 mA), тачности 0,1%, дужине кабла 12 m, процесни прикључак треба да буде помичан са затезачем G1“, тело сонде треба да буде од SS 316L, у заштити минимум IP68.

8) Ниво склопка за заштиту пумпе од рада на суво, са две сонде (зид бунара је од изолационог материјала) и каблом дужине 25 m. Напајање ниво склопке треба да буде 230 V AC, а излаз 2CO контакта.

За детаљну спецификацију опреме која се уграђује у управљачки ормар видети прилог бр. 1. 

Функција испоручене и уграђене опреме треба да буде у складу са претходним описом.

Распоред опреме у ормарима (спољашњем и унутрашњем) треба да буде усаглашен са распоредом опреме из 1. фазе. За распоред опреме видети прилог бр. 4.

Ожичење опреме је потребно усагласити са пројектом ожичења за 1. фазу, са којим ће сви понуђачи бити упознати приликом обавезне посете за упознавање са предметом набавке.
ОБАВЕЗЕ  ПОНУЂАЧА

Пре давања понуде:

Током припреме понуде, пожељно је да сваки понуђач  посети ТЕНТ-Б и упозна се са предметом набавке. Том приликом ће добити потврду која треба да буде потписана од овлашћеног лица понуђача и од лица одговорног за набавку са стране ТЕНТ.

Приликом давања понуде:

Потребно је доставити следеће:

· листу понуђене опреме са каталошким бројевима;

· каталоге из којих се може видети да понуђена опрема одговара захтеваним техничким карактеристикама (могу бити на енглеском);

· детаљан опис понуђеног техничког решења.
Некомплетне понуде (неиспуњени наведени услови пре и приликом достављања  понуде), неће се разматрати.

РОК ИСПОРУКЕ

Рок за испоруку опреме је 45 дана од потписивања уговора.
ОБИМ ИСПОРУКЕ

Приликом испоруке опреме потребно је доставити следеће:

· листу испоручене опреме са свим потребним техничким подацима и каталошким бројевима;

· пројекат уградње опреме и пројекат ожичења;

· упутство за монтажу, демонтажу, електрично повезивање, подешавање и одржавање;

· каталоге.
ПРИЛОГ 1.

Спецификација опреме коју је потребно испоручити и уградити: 

	Р. Бр.
	Опис опреме
	Произвођач опреме
	Јед. мере
	Количина
	Јед. цена
	Укупна цена

	1
	Спољашњи двокрилни ормар ROP 1000 x 800 x 400 (Ш x В x Д) за назидну монтажу, са кровићем за заштиту од кише; IP 55; са стубом за монтажу рефлектора; монтажном плочом 480 x 800 (Ш x В); бравом са механизмом за брављење у три тачке (Elzet 333) и кључем за ослобађање ручице браве; рупама за уводнике и вентилацију у складу са пројектом; бакарном шином за уземљење димензија 5 x 30 x 260 mm, у свему према цртежу из прилога; ЕВРОТЕХНА ROP8010040  или одговарајући
	
	ком.
	8
	
	

	2
	Унутрашњи једнокрилни ормар KB 500 x 600 x 300 (Ш x В x Д)  (унутар спољашњег ормара);  IP 55; са монтажном плочом 450 x 550  (Ш x В); две бравице са кључем; рупама за уводнике и вентилацију у складу са пројектом, у свему према цртежу из прилога; ЕВРОТЕХНА KB605030  или одговарајући
	
	ком.
	8
	
	

	3
	Главни прекидач 0-1; 3-полни; 25 A; 400 V; DIN шина (за прекидање напајања на доводу у ормар); Eaton P1-25/E или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	4
	Аутоматски осигурач 3-полни; 16 A; C-карактеристика (заштита на напајању катодних одводника пренапона, заштита на нап. фр. рег.); Eaton PL6-C16/3 или одговарајући
	
	ком.
	20
	
	

	5
	Аутоматски осигурач 2-полни; 4 A; C-карактеристика (заштита на напајању трансформатора); Eaton PL6-C4/2 или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	6
	Аутоматски осигурач 1-полни; 4 A; B-карактеристика (заштита на командном напону 24 V DC);  Eaton PL6-B4/1 или одговарајући
	
	ком.
	10
	
	

	7
	Аутоматски осигурач 1-полни; 4 A; C-карактеристика (заштита на нап. напојне јединице, заштита на командном напону 230 V AC, заштита на нап. ниво склопке); Eaton PL6-C4/1 или одговарајући
	
	ком.
	28
	
	

	8
	Аутоматски осигурач 1-полни; 6 A; C-карактеристика (заштита на напајању вентилатора и грејача; заштита на нап. осветљења ормара);  Eaton PL6-C6/1 или одговарајући
	
	ком.
	20
	
	

	9
	Аутоматски осигурач 1-полни; 10 A; C-карактеристика (заштита на напајању осветљења околине ормара); Eaton PL6-C10/1 или одговарајући
	
	ком.
	10
	
	

	10
	Аутоматски осигурач 1-полни; 16 A; C-карактеристика (заштита на напајању утичнице); Eaton PL6-C16/1  или одговарајући
	
	ком.
	10
	
	

	11
	Катодни одводници пренапона C; 280 V; 20 kA; сет 4 комада (заштита ормара од могућих пренапона); Eaton SPCT2-280-3+NPE или одговарајући
	
	ком.
	10
	
	

	12
	Управљачки трансформатор 380 V/230 V AC; 250 VA (прављење командног напона 230 V AC); Eaton STNP25-G2-B2 или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	13
	Напојна јединица 24 V DC; минимум 1.75 A (прављење командног напона 24 V DC); Phoenix contact (Order №:STEP-PS/1AC/24DC/1.75A) или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	14
	Утичница за DIN шину, 2P+E, 230 V AC; 16 A; Schneider A9A15310 или одговарајући
	
	ком.
	10
	
	

	15
	LED рефлектор за осветљење околине ормара са сензором покрета;                                          230 V AC; 20 W; IP66
	
	ком.
	12
	
	

	16
	LED лампа за осветљење унутрашњости ормара, 230 V AC; 10 W
	
	ком.
	12
	
	

	17
	Термостат за грејач; црвени; 1NC; 0-60 °C; IP20; Schneider NSYCCOTHC или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	18
	Грејач 230 V AC; 10W; IP20 Schrack (Order №:IUK08364-A) или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	19
	Термостат за вентилатор; плави; 1NO; 0-60 °C; IP20; Schneider NSYCCOTHO  или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	20
	Вентилатор са филтером 230 V AC; 4,5W; 38m3/h; IP54; Schneider NSYCVF38M230PF или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	21
	Вентилациона решетка 92 x 92 mm
	
	ком.
	20
	
	

	22
	Моторно заштитни прекидач 3-полни; 6,3-10 A; Eaton PKZMO-10 или одговарајући
	
	ком.
	2
	
	

	23
	Моторно заштитни прекидач 3-полни; 10-16 A; Eaton PKZMO-16 или одговарајући
	
	ком.
	10
	
	

	24
	Бочни помоћни контакт за моторно заштитни прекидач; 1NO + 1NC; Eaton NHI-E-11-PKZ0 или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	25
	Контактор за укључење мотора преко фр. рег. или у by-pass-у, 3-полни; 4kW; шпулна 230V AC; називна струја 9 A; 1NO + 1NC (ном. струја 8.5 A); Eaton DILM 9-10  или одговарајући
	
	ком.
	2
	
	

	26
	Контактор за укључење мотора преко фр. рег. или у by-pass-у, 3-полни; 5,5kW; шпулна 230V AC; називна струја 12 A; 1NO + 1NC (nom. struja 8.5 A); Eaton DILM 12-10  или одговарајући
	
	ком.
	20
	
	

	27
	Помоћни контакти за контактор за улкључење мотора у by-pass-у,                            1NO + 1NC;  Eaton DIL M32- XHI11  или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	28
	Помоћни контакти за контактор за улкључење мотора преко фр. рег.,                            2NO + 2NC; Eaton DIL M32- XHI22  или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	29
	Фреквентни регулатор 4 kW; 3-фазни; 380 V; са интегрисаним EMC филтером; са серијским портом (за повезивање са PLC-ом преко интегрисаног Modbus протокола); могућност управљања фреквентним регулатором преко пулсног улаза), минимум 1 AI; минимум 2 DI; минимум 1 AO; минимум 2 DO; софтвер за рад са фреквентним регулатором треба да ради у Windows окружењу, Schneider ATV32HU40N4 или одговарајући
	
	ком.
	1
	
	

	30
	Фреквентни регулатор 5,5 kW; 3-фазни; 380 V; са интегрисаним EMC филтером; са серијским портом (за повезивање са PLC-ом преко интегрисаног Modbus протокола); могућност управљања фреквентним регулатором преко пулсног улаза), минимум 1 AI; минимум 2 DI; минимум 1 AO; минимум 2 DO; софтвер за рад са фреквентним регулатором треба да ради у Windows окружењу, Schneider ATV32HU55N4 или одговарајући
	
	ком.
	10
	
	

	31
	Компактни PLC; напајање 24 VDC; минимум 1 Ethernet порт                                         (за повезивање са централизованим SCADA системом у другој фази); минимум 1 серијски порт RS232/485 (за повезивање са фреквентним регулатором преко Modbus протокола); минимум 2 AI (4-20mA или 0-10 V); минимум 8 DI (24 V); минимум 4 DO (транзисторска, од тога 2 брза пулсна излаза, са могућношћу за пулсно управљање фреквентним регулатором); прикључни блок са завртњима и могућношћу скидања; могућност проширења улаза/излаза и комуникације; PID регулатор; PWM сигнал; коришћење меморијске картице за upload и backup; софтвер за рад са PLC-ом треба да ради у Windows окружењу, Schneider TM221CE16T или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	32
	Cartridge модул 2AI 4-20 mA, Schneider TMC2AI2 или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	33
	Микропрекидач за отварање врата 230 V AC/6 A; 24 V DC/3 A; 1NO; 1NC; Eaton LS-11S или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	34
	Преклопка за избор режима рада (A-0-R); Ø22; безповратна; 60°; IP67; комплет (преклопка, монтажни елементи, 1NO елемент, 1NC елемент); Eaton M22-WRK3 + M22-A + M22-K01 + M22-K10 или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	35
	Реле RT са подножјем, бравицом и зеленом LED диодом 24 V DC, 8A, 2CO Schrack YRT78626 + RT424024 + RT17017 + YMLGD024 или одговарајући
	
	ком.
	30
	
	

	36
	Сигнална сијалица Ø22; LED зелена;  230 V AC; IP67; комплет (зелена капа, монтажни елементи, 1LED елемент); Eaton M22-L-G + M22-LED-G+M22-A или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	37
	Сигнална сијалица Ø22; LED crvena; 230 V AC; IP67; комплет (црвена капа, монтажни елементи, 1LED елемент); Eaton M22-L-R + M22-LED-R+M22-A или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	38
	Тастер са повратком Старт светлећи Ø22, зелени, 24 V DC, 1NO, IP67, комплет (зелени тастер, монтажни елементи, 1LED елемент, 1NO елемент); Eaton M22-DL-G + M22-LED-G + M22-A + M22-10  или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	39
	Тастер са повратком Стоп светлећи Ø22, црвени, 24 V DC, 1NC, IP67, комплет (црвени тастер, монтажни елементи, 1LED елемент, 1NC елемент); Eaton M22-DL-G + M22-LED-G + M22-A + M22-10   или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	40
	Ниво склопка 230 V AC, 2CO; са две сонде (зид бунара је од изолационог материјала) и каблом дужине 25 m  (заштита пумпе од рада на суво), Schneider RM35LM33MW + 2xNivelco KSK-201 са 25m  кабла или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	41
	Хидростатичко мерење нивоа 0-1 bar; напајање 24 V DC; излазни сигнал                                     4-20 mA; 12 m кабла; помични затезач G1"; тачност 0.1 %; материјал сонде SS 316L; IP68; Vegawell 52 WL52.XXGCALV1AC2X  или одговарајући
	
	ком.
	12
	
	

	42
	Индустријски усисисвач Karcher T10/1 или одговарајући
	
	ком.
	1
	
	

	43
	Професионална инспекцијска лампа Beta 1838/11 LED или одговарајући
	
	ком.
	1
	
	

	44
	Комплет електричарског алата Eltec ELEC-L-23 или одговарајући
	
	ком.
	1
	
	

	45
	Преносна радна станица са софтверима и уређајима (каблови, модеми) за приступ фреквентном регулатору и PLC-у, као и апликације са коментарима које су учитане на фреквентном регулатору и PLC-у
	
	сет
	1
	
	

	46
	Монтажни материјал (шине, клеме, уводници, PLC релеји, помоћни релеји, жица за шемирање ормара,...)
	
	сет
	8
	
	

	47
	Монтажа опреме у ормару, шемирање и испитивање ормара
	
	сет
	8
	
	

	48
	Израда техничке документације
	
	сет
	1
	
	

	49
	Монтажа ормара и опреме на терену, пуштање у рад и подешавање
	
	сет
	7
	
	


ОБАВЕЗЕ  НАРУЧИОЦА
Наручилац ће извршити демонтажу постојеће опреме.

Обавеза наручиоца је да обезбеди потребне енергетске и сигналне каблове.

Обавеза наручиоца је да изврши евентуалне грађевинске радове, уколико нешто од понуђене опреме није могуће уградити у постојеће габарите.

Наручилац ће пре почетка извођења радова сачинити детаљан термин план у ком ће бити дефинисана динамика радова и одређени бунари на којима ће се извршити адаптација управљања.
РОК ИЗВРШЕЊА – ДИНАМИКА УГРАДЊЕ
Обавеза понуђача је израда и монтажа носача за 8 ормара.

Потребно је извршити монтажу опреме у 8 ормара, шемирање и испитивање ормара. Обавезно је присуство представника наручиоца приликом испитивања ормара.

Потребно је уградити испоручену опрему на 7 бунара (један ормар остаје као резерва), повезати је процесно и електрично, пустити је у рад и извршити подешавање рада у оптималном режиму за процес и опрему.

Потребно је након завршетка посла на сваком бунару, сачинити записник о завршеном послу који треба да буде потписан од стране представника понуђача и наручиоца.

Након пуштања у рад опреме потребно је направити и испоручити техничку документацију изведеног стања (електронска верзија (pdf, cad, e-plan) и штампана верзија у 3 примерка).

Потребно је дати гарантни рок од 24 месеца за опрему и уградњу, који ће почети да тече од дана пуштања у рад опреме на бунару, што ће бити констатовано горе поменутим записником.

Рок извршења послова монтаже опреме у ормаре, шемирања и испитивања ормара је 30 дана од увођења извођача у посао.

Увођење извођача у посао монтаже опреме у ормаре, шемирања и испитивања ормара ће бити најкасније 45 дана од потписивања уговора.

Рок извршења послова уградње опреме, процесног и електричног повезивања, пуштања у рад и подешавања је 120 дана од увођења извођача у посао.

Увођење извођача у посао уградње опреме, процесног и електричног повезивања, пуштања у рад и подешавања ће бити најкасније 75 дана од потписивања уговора, након успешно завршеног испитивања ормара.

О евентуалним променама рокова наручилац и понуђач ће заједнички сачинити записник најкасније 5 дана пре почетка изођења радова са дефинисаним роком трајања.

ПРИЛОГ 2.  Листа сигнала
[image: image13.emf]R. Br. Naziv signala Opis signala

Tip 

signala

Broj 

ulaza/    

izlaza

Opseg signala

1 Nivo < minmin

Minimalan nivo u bunaru_zaštita pumpe od rada na suvo DI I0.0 NC

2 Izbor režima rada ručno (by-pass PLC-a i FR)

Preklopka u položaju Ručno DI I0.1 NC

3 Izbor režima rada automatski (preko PLC-a i FR)

Preklopka u položaju Automatski DI I0.2 NO

4 Motor uključen preko by-pass-a FR

Pomoćni kontakt sa by-pass kontaktora DI I0.3 NO

5 Motor uključen preko FR

Pomoćni kontakt sa kontaktora FR DI I0.4 NO

6 Ispad zaštitnog prekidača

Pomoćni kontakt sa zaštitnog prekidača DI I0.5 NC

7 Vrata ormara otvorena

Prekidač na vratima ormara DI I0.6 NO

8 Kvar FR

DO sa FR_Kvar frekventnog regulatora DI I0.7 NO

9 FR u "RUN"-u

DO sa FR_Frekventni regulator u "RUN"-u DI I0.8 NO

10 Nivo u bunaru

Kontinualno merenje nivoa u bunaru AI  AI0 0 - 10 m (4-20 mA)

11 Struja motora

AO sa FR_Merenje struje motora sa frekventnog regulatora AI  AI1 0 - xx A (4-20 mA)

12 Zadata brzina za FR

DI za FR_Referenca za upravljanje frekventnim regulatorom DO Q0.0 brzi pulsni izlaz

13 "RUN" za FR

DI za FR_ Komanda "RUN" za frekventni regulator DO Q0.1

14 Kvar

Informacija_Kvar u automatskom režimu DO Q0.2

15 Uključenje kontaktora FR

Komanda za uključenje kontaktora FR DO Q0.3

16 Motor uključen

Informacija_Motor uključen DO Q0.4

R. Br. Naziv signala Opis signala

Tip 

signala

Broj 

ulaza/    

izlaza

Opseg signala

1 Zadata brzina za FR

DO sa PLC-a_Referenca za upravljanje frekventnim regulatorom DI DQ0 brzi pulsni ulaz

2 "RUN" za FR

DO sa PLC-a_ Komanda "RUN" za frekventni regulator DI DQ1

3 Struja motora

AI za PLC_Merenje struje motora sa frekventnog regulatora AO AO1 0 - xx A (4-20 mA)

4 Kvar FR

DI za PLC_Kvar frekventnog regulatora DO DI6 NO

5 FR u "RUN"-u

DI za PLC_Frekventni regulator u "RUN"-u DO DI7 NO

PLC

FR


ПРИЛОГ 3.      Цртеж ормара
[image: image14.emf]
ПРИЛОГ 4    Распоред опреме у ормару
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2. 	ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
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7. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
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8. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ОБАВЕЗАМА ПОНУЂАЧА НА ОСНОВУ ЧЛАНА 75. СТАВ 2. ЗЈН-А
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